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Mese-játék
Egyszer volt, hol nem volt, volt két ªatal képzô-
mûvész-bölcsész házaspár, Kô Boldizsár, Gulyás
Anna, Balla Gábor és Ludwig Dóra. Barátok vol-
tak, gyerekeik születtek, és azon tanakodtak,
hogy jó lenne, ha lenne egy olyan játszótér, ami
nem szokványos, nem mûanyag, hanem mívesen
kidolgozott — festett, faragott, szobrászati ele-
mekkel díszített — és logikája van. Logikája,
mint egy népmesének.

A gyermeki lélek egyik alapvetô lépcsôje, hogy
az általa ismert hôsökkel azonosul. Szomorú
tény, hogy a kereskedelmi tévékbôl ömlô agresz-
szív rajzªlmªgurák egyre inkább háttérbe szorít-
ják a népmesék hôseit. Pedig mint Bruno Bettel-
heim írja A mese bûvölete és a bontakozó gyerme-
ki lélek c. könyvében: „A mai gyermekek már
nem a nagy család vagy a jól integrált közösség
biztonságos közegében nônek fel. Ezért ma még
fontosabb, mint a mesék keletkezésének idején,
hogy a modern kor gyermeke megismerjen olyan
hôsöket, akik egyedül vágnak neki a világnak, és
bár induláskor még nem tudják végsô céljukat,
bíznak magukban, és a helyes utat követve, meg
is találják biztos helyüket a világban”.

Megvolt tehát az ötlet: egy népmese motívuma-
it megelevenítô játszóteret kell kialakítani, még-
hozzá egy magyar népmeséét, miáltal nemcsak az

évezredes nemzeti hagyo-
mány eleveníthetô fel, hanem
amihez a népi kézmûvesség
kultúrája is illeszthetô.

A Nemzeti Kulturális Alapprogram pályázatá-
nak segítségével az alkotók lehetôséget kaptak ar-
ra, hogy kidolgozzák a terveket, majd a Kisrókus
2000 Kft. és a Millenáris Kht. révén újabb lehetô-
séget arra, hogy felépítsék a megálmodott Zöld Pé-
ter Játszóteret itt, a II. kerületi Ganz-parkban, a
Millenniumi Kiállítás- és Rendezvényközpont-
ban. És amit itt létrehoztak, az példa nélkül álló,
különleges értéket képvisel és csodaszép. A szín-
pompás, festett, faragott fajátékok mûvészi igény-
nyel és gondos — sokszor kézi — kivitelezéssel,
egyedi megoldásokkal készültek. Az átgondolt tér-
szerkezet, a különleges szobrok, az ötletesen és
összetetten megformált motívumok lehetôséget
adnak a gyerekeknek — az óvodáskorútól a kama-
szokig — a mesehôsök szerepébe bújni, ugyanak-
kor lehet „csak” homokozni, vizezni, csúszdázni,
mászókázni is. Nagyon fogják szeretni.

A Zöld Péter Játszótér május 26-án nyílik, 15
órakor ünnepélyesen átadja Pokorni Zoltán okta-
tási miniszter.

Csörgô

Fotók: E. J.
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Támogatás eladósodottaknak
A Kormány 66/2001. (IV. 20.)
Korm. rendelete lehetôséget
nyújt a lakáscélú hitelhátralék
felhalmozása miatt eladósodot-
taknak, hogy ªzetôképességük
javítása, helyreállítása, lakástu-
lajdonuk megôrzésének elôsegí-
tése érdekében támogatásban ré-
szesüljenek.

A támogatás típusai: kamatte-
her-mentesítô támogatás; ka-
matteher-mentesítô és tôketör-
lesztési támogatás; hátralékmér-
séklési támogatás.

Az adós, ill. adóstársak akkor
részesíthetôk támogatásban, ha
szociális rászorultságuk igazolt;
a jelzáloggal terhelt ingatlanban
lakik; a lakóingatlan piaci érté-
kesítése esetén a vételár nem fe-
dezi a hitelhátralékot; egyéb érté-
kesíthetô ingatlan és ingó va-
gyontárggyal nem rendelkezik,
mely a hitelhátralék kiªzetésé-
hez fedezetet nyújthatna; a hitel-
hátralék a) 1989. január 1-je és
1993. december 31-e között fel-
vett lakáscélú hitelfelvételbôl
ered, és a szerzôdést az OTP
2001. január 1-je elôtt felmond-
ta, vagy b) az 1988. december
31-e elôtt kötött hitelszerzôdés-
bôl ered, és az OTP a szerzôdést
2001. január 1-je elôtt felmond-

ta, továbbá, ha vállalja a támoga-
tás után fennmaradt hátralék
egyösszegû vagy részletekben
történô megªzetését a támoga-
tás típusától függôen.

A kérelmek elbírálása a szociá-
lis és családügyi miniszter hatás-
körébe tartozik.

A támogatás iránti kérelmek-
hez a szükséges formanyomtat-
vány II. kerületi ingatlan esetén
a II. ker. Önkormányzat Polgár-
mesteri Hivatal Szociális és
Gyermekvédelmi Irodáján
(1024 Budapest, Káplár u. 2/c-d)
vehetô át ügyfélfogadási idôben,
és a kérelmeket az azon feltünte-
tett mellékletekkel együtt itt is
kell beadni.

A kérelem benyújtásának ha-
tárideje az a) pontban megjelölt
hitelszerzôdések esetén 2001.
május 31., a b) pontban megje-
lölt hitelszerzôdés esetén 2001.
július 15. Felhívjuk ªgyelmü-
ket, hogy a megjelölt határidô el-
mulasztása jogvesztô.

További információ kérhetô a
Szociális és Gyermekvédelmi
Irodán Vargáné Luketics Gabriel-
la fôelôadótól ügyfélfogadási idô-
ben személyesen vagy a 316-
0062, 316-0072-es telefonszá-
mon.

A 2001. május 3-i Budai Polgárban megjelent a kerület parko-
lási övezetének bôvítésérôl szóló cikk. Több kerületi lakos ér-
deklôdött arról, hogy a szolgálati gépkocsikra érvényes-e par-
kolási kedvezmény.

Tisztelt II. kerületi lakók!

Kerületünkben a parkolás rendjét fôvárosi és
helyi rendelet* szabályozza. Ezen két, egy-
másra épülô rendelet egységes alkalmazása
határozza meg, milyen feltételekkel lehet vá-
rakozni a korlátozott várakozási övezetek te-
rületén.

A kérdéses szolgálati gépkocsik esetében
nem gépkocsi-tulajdonosokról, hanem

üzembentartókról vagy a gépkocsi használatára meghatalmazot-
takról beszélhetünk.

Jelenleg az üzemben tartásban lévô egy darab személygépko-
csira az üzembentartó intézményi várakozási engedélyt kaphat.
Ez nem azonos a lakossági közterületi várakozási engedéllyel,
amely ingyenesen biztosít parkolási lehetôséget az ott lakóknak.
Az intézményi várakozási engedélyért ªzetni kell (ennek díjked-
vezménye 20%-os), és a parkolást nem nehezíti az idôtartam-
korlátozás, azaz nem szükséges két óránként a parkolóautoma-
tához „járulni”.

Amennyiben a szolgálati gépkocsi használója üzembentartó-
ként nincs a forgalmi engedélyben feltüntetve, sajnos, a fenti
kedvezmény sem biztosítható. A jelenlegi szabályozás önkor-
mányzatunk szerint is tarthatatlan, azonban a fôvárosi rendelet
nem teszi lehetôvé hasonló esetekben a méltányossági elbírá-
lást. Ennek megváltoztatására tettünk kezdeményezéseket hat
kerületi önkormányzattal közösen. Önkormányzatunk képvise-
lô-testülete márciusi ülésén elfogadott úgynevezett felterjesztés-
sel fordult a Fôvárosi Közgyûléshez a méltányossági elbírálás le-
hetôségét kizáró rendelet módosítása érdekében.

Tudomásom szerint a Fôvárosi Közgyûlés májusi ülésén tár-
gyalja javaslatunkat, melynek elfogadása esetén sor kerülhet a
II. kerületi önkormányzati rendelet megváltoztatására, a kedvez-
ményezetti kör esetleges bôvítésére.

Bencze B. György polgármester

* A 38/1993. (XII. 27.) Fôv. Kgy. rendelet Budapest fôváros közterületein
és erdôterületein a jármûvel várakozás rendjének egységes kialakításá-
ról, a várakozás díjáról, és az üzemképtelen jármûvek tárolásának szabá-
lyozásáról. Budapest Fôváros II. kerületi Önkormányzat Képviselô-testü-
letének 6/2001. (II. 27.) számú rendelete a II. kerület közterületeink a
jármûvel várakozás rendjének egységes kialakításáról, és a várakozás dí-
jának szabályozásáról.

A polgármester válaszol

Ifjúsági kerekasztal
Bencze B. György polgármester
május 10-én tanácskozásra hív-
ta azokat a kerületben mûködô
egyesületeket, civil szervezete-
ket, amelyek a család- és ifjúság-
védelem területén munkálkod-
nak. Rajtuk kívül a kerületi egy-
házközösségeken belül mûködô
ifjúsági szervezetek képviselô is
a meghívottak között voltak.

A polgármester köszöntôje
után az önkormányzat ªatalok-
kal és ifjúságvédelemmel foglal-
kozó munkatársai mutatták be
tevékenységüket, és mindannyi-
an megemlítették, melyek azok

a területek, ahol nagy szükség
lenne öntevékeny csoportokkal
való együttmûködésre. Ezután a
közel húsz szervezet képviselôi
mutatkoztak be. A tanácskozá-
son felvetôdött az, hogy aki csa-
lád- illetve ifjúságvédelemmel
foglalkozik, de nem kapott meg-
hívót most, kérik, jelentkezzen
a Polgármesteri Hivatalban.
Szinte mindegyik szervezet
örömmel üdvözölte azt az ötle-
tet, hogy szervezzék meg a II. ke-
rületi ifjúsági találkozót, amely-
nek ideális helye lenne a reme-
tei templomkert.

Társasházi jogi szaktanácsadás
A II. kerületi önkormányzat
1999 eleje óta — a kerület polgá-
rainak évek óta tapasztalható ez
irányú igényére tekintettel — el-
sôsorban a társasházak üzemel-
tetésével, felújításával, karban-
tartásával kapcsolatos jogi kérdé-
sekkel összefüggésben jogi szak-
tanácsadásra biztosít lehetôsé-

get. A két éve mûködô tanács-
adást a kerületi társasházak kö-
zös képviselôi, polgárai ingyene-
sen vehetik igénybe, amelyet dr.
Meskó Tamás ügyvéd tart min-
den kedden 17–19 óra között a
Polgármesteri Hivatal (1024 Bu-
dapest, Mechwart liget 1.) 204-
es szobájában.

Írhatnak e-mail címünkre is:
budaipolgar@masodikkerulet.hu

Internet-címünk: www.masodikkerulet.hu
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Jogszabályváltozás
Újra módosították a telepenge-
dély benyújtásának határidejét.
A telepengedély alapján gyako-
rolható ipari és szolgáltató tevé-
kenységekrôl, valamint a telep-
engedélyezés rendjérôl szóló
többször módosított 80/1999.
(VI. 11.) Korm. rendeletet újra
módosították a 78/2001. (V. 9.)
kormányrendelettel. Megjelent
a Magyar Közlöny 2001/53. szá-
mában. E szerint azok, akik
1999. október 1. elôtt már mû-
ködô telepen végzik a rendelet
hatálya alá tartozó tevékenysé-
get, 2002. december 31. napjáig
kötelesek telepengedélyt kérni.

Lomtalanítás
Kerületünkben az idén szeptem-
ber 7–11. között lesz a lomtala-
nítás, tájékoztatta lapunkat a Fô-
városi Közterület-fenntartó Rt.

Fogadóórák
Takács Beáta (MSZP–SZDSZ)
frakcióvezetô május 23-án szer-
dán tart fogadóórát 17 órától az
MSZP II. kerületi helyiségében
(1025 Szemlôhegy u. 13.). Elôze-
tes bejelentkezés a 212-2978-as
számon.
Hegyi Gyula
parlamenti képviselô vagy jo-
gász munkatársa minden szer-
dán 15–17 óra között tartja foga-
dóóráját az MSZP II. kerületi he-
lyiségében (1025 Szemlôhegy u.
13.). Elôzetes bejelentkezés a
212-2978-as számon.
Dr. Schiffer János
fôpolgármester-helyettes május
23-án szerdán 17–18 óra között
tartja fogadóóráját az MSZP II.
kerületi helyiségében. Elôzetes
bejelentkezés a 212-2978-as szá-
mon.

Mobil a rendôröknek
A pesthidegkúti körzeti megbí-
zottak új telefonkészüléket kap-
tak az elromlott helyébe. A kör-
zeti megbízotti iroda 24 órás
szolgálatot lát el a lakosság érde-
kében. A mobiltelefon elérhetô-
ségük záloga, ezen fogadják a be-
jelentéseket, gyorsabban a hely-
színre érkeznek, ha szükséges.
A meglévô kártyához az új tele-
font Porkoláb Mátyás alpolgár-
mester vásárolta a körzeti meg-
bízotti iroda számára. A szolgá-
latban lévô rendôrök továbbra is
várják a lakosság bejelentéseit a
(06 30) 960-2612-es számon.

Szabályozási terv
készül
A képviselô-testület a Bp. II.,
Szépvölgyi út—Bécsi út—Sajka
utca—Lajos utca által határolt
tömbre kerületi szabályozási ter-
vet kíván készíteni. Az érintett
állampolgárok, szervezetek, ér-
dekképviseleti szervek a szabá-
lyozási tervvel kapcsolatos elôze-
tes észrevételeiket tizenöt na-
pon belül írásban — a Fôépítész
Irodának címezve — tehetik
meg. A szabályozási tervhez kap-
csolódó információkat 2001.
május 17-tôl megtekinthetik a
Polgármesteri Hivatal földszinti
hirdetôtábláján (Lakosságszolgá-
lati Csoport, Mechwart liget 1.,
fszt. 2.).

Tájékoztató
Az Okmányügyintézôi és Lakos-
ságszolgálati Csoport, valamint
a Tájékoztatási Iroda 2001. má-
jus 2-tôl egységes ebédidôt tart
12.15–13 óra között.

Kerületi focisiker
Fergeteges játékával a harmadik
helyen végzett a II. kerület pol-
gármestere által összeállított
csapat az I. Pest-Buda nonstop
kispályás labdarúgó-bajnokság
május 13-án rendezett V.I.P.- ku-
páján. A tíz induló csapatból töb-
bek között a CD Hungary gárdá-
ját, az újságírók, a színészek, va-
lamint a 82-es évek magyar válo-
gatottját maga mögé utasítva ju-
tott be a hármas döntôbe.

A ªnáléban a Bencze B.
György polgármester vezette ala-
kulat elsôként a 90-es évek Fe-
rencvárosával küzdött meg, akik
csak az utolsó másodpercekben
tudták bevenni Andrusch József,
egykori kiváló hálóôr kapuját. A
döntô második mérkôzésén a
Futbólia ellen elért 1:1 így csak
a bronzéremre volt elegendô.

A sikeres szereplésre tekintet-
tel Simon Tibor, a Fradi erre a
napra kinevezett edzôje meghív-
ta a kerületi csapatot a május
26-án rendezendô Zsiborás Em-
léktornára.

Látogassa meg...
Látogassa meg ön is az Adyliget
Barátai Alapítvány honlapját,
melyen közérdekû információt
olvashat a városrész életérôl:
www.adyliget.hu.

RÖVIDEN…

Pályázati felhívás
I. Nyugdíjas klubok
A pályázat célja: A II. kerületben ön-
álló jogi személyként, vagy valamely
befogadó jogi szervezet keretében
mûködô nyugdíjas klubok támoga-
tása, lehetôleg a klubszerû mûködés
általános kereteinek és mûködtetésé-
nek biztosításán túlmutató konkrét
események, programok, rendezvé-
nyek támogatásán keresztül. A kitû-
zött célnak megfelelôen általános
mûködési költségekre a támogatás
nem, vagy csak kivételesen ítélhetô
meg. A benyújtandó pályázat tartal-
ma (az alábbi, kötött sorrendben):
— a pályázó Nyugdíjas Klub megne-
vezése; önálló jogi személy esetén a
bírósági bejegyzô határozat száma
és kelte, nyilvántartásba vételi szá-
ma; nem önálló jogi személy esetén
a befogadó szervezet fenti adatai (ne-
ve, /cég/bírósági bejegyzô határozat
száma és kelte, nyilvántartásba véte-
li száma, székhelye, levelezési címe,
képviselôjének adatai); székhelye
(postai cím, telefon), levelezési címe
(postafiók adatai); — a képviselô(k)
neve és címe, telefonszáma; — pénz-
forgalmi adatai (számlavezetô bank
neve, számlaszám); — regisztrált ta-
gok száma a pályázat benyújtásakor
(fô); — a regisztrált tagokból a II. ke-
rületben lakók száma (fô); — terve-
zett éves költségvetésének nagysága
(Ft-ban); kizárólag a tagdíjakból befo-
lyó bevételek (Ft-ban) — A 2001. év-
ben tervezett, vagy már megvalósult
események, programok, rendezvé-
nyek leírása külön-külön, (amelyek-
hez a támogatást igénylik): megneve-
zése idôpontja; célja (az elérni kí-
vánt cél részletes ismertetése); rész-
letes költségvetése; a megvalósítás-
hoz szükséges teljes összköltség
(Ft); az igényelt támogatás felhaszná-
lásának megjelölése (ez az adott ese-
mény, program, rendezvény egy
vagy több eleméhez — pl. belépôk,
utazási költségek, étkezés, élelmi-
szer, eszközök stb. — hozzárendelés-
sel történjen, ezek között azonban a
szervezet általános mûködésével
kapcsolatos tétel nem lehet).
II. Társadalmi szervezetek
A pályázat célja: A II. kerületben mû-
ködô társadalmi szervezetek támo-
gatása, lehetôleg a szervezet tagsá-
gán túlmutató, a lakosság szélesebb

körét érintô, megmozgató progra-
mok, rendezvények támogatásán ke-
resztül. A kitûzött célnak megfelelô-
en mûködési költségekre támoga-
tás nem ítélhetô oda.

A pályázat tartalma (az alábbi kö-
tött sorrendben): — a pályázó társa-
dalmi szervezet megnevezése, bíró-
sági bejegyzô határozat száma és kel-
te, nyilvántartásba vételi száma;
székhelye (postai cím, telefon), leve-
lezési címe, képviselô neve, címe, te-
lefonszáma; — a tervezett vagy
2001. évben már megvalósult prog-
ram, rendezvény leírása: megnevezé-
se, idôpontja; célja (az elérni kívánt
cél részletes leírása); a meghirdetés
módja; a megcélzott, bevonni kívánt
lakossági kör; — a program, rendez-
vény részletes költségvetése, a meg-
valósításához szükséges teljes össz-
költség; az igényelt támogatás össze-
ge; a program, rendezvény igényelt
támogatáson felüli rész fedezetének
meglétére vonatkozó nyilatkozat, il-
letve azok forrásának megjelölése és
ezen belül a saját forrás összege (ará-
nya); az igényelt támogatás felhasz-
nálásának megjelölése (ez a prog-
ram, rendezvény egy vagy több ele-
méhez történô hozzárendeléssel tör-
ténjen, ezek között a szervezet általá-
nos mûködésével kapcsolatos tétel
nem lehet).

A pályázatokat egy példányban, a
Polgármesteri Hivatal Pénzügyi Iro-
da részére címezve, „A Költségvetési
Bizottság által kiírt pályázat” megje-
löléssel kell benyújtani. A pályáza-
ton elnyert összeget a pályázó bank-
számlájára utalja át az önkormány-
zat. A kapott összeg felhasználásá-
ról a pályázóknak számlamásolatok-
kal igazolva kell elszámolniuk 2002.
február 28-ig. Ellenkezô esetben az
államháztartásról szóló 1992. évi
XXXVIII. tv. 13/a § (2) bekezdés ér-
telmében a kapott pályázati összeg
visszatérítendô az Önkormányzat ré-
szére. Nem kaphat támogatást az a
szervezet, amely a korábban kapott
támogatással nem, vagy hiányosan
számolt el. A határidôn túl beérke-
zô, a fenti kiírás szerint hiányos,
pontatlan pályázatokat a Bizottság
érvénytelennek tekinti.

A pályázat benyújtási határideje:
2001. június 15.

Budapest Fôváros II. Kerületi Önkormányzat Képviselô-testüle-
te 2001. május 31-én csütörtökön 16.00 órai kezdettel

közmeghallgatást
tart a Móricz Zsigmond Gimnáziumban (II., Törökvész út 48.),
melyre ezúton meghívja a kerület lakosságát és a kerületi szerve-
zetek képviselôit, hogy közérdekû kérdéseiket és javaslataikat
megtehessék.

Közérdekû kérdés, javaslat írásban benyújtható személyesen
(2001. május 28-án 16 óráig) a Polgármesteri Hivatal Lakosság-
szolgálati Csoportjánál (1024 Mechwart liget 1., fszt. 2.), illetô-
leg a téma rövid megjelölésével jelentkezni lehet a 316-8737
(munkaidôben), valamint a 212-4511-es (üzenetrögzítô) telefon-
számokon.
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Tisztelt Szerkesztôség!
Figyeljük egymást, gyerekek... Olvastam, hogy befejezôdött a rend-
ôrségi térªgyelô rendszer kiépítése a II. kerületben is, ami jó dolog.

Ez a rendszer a fôváros több kerületében már fényesen bevált, az
V. és a VIII. kerületben például sok bûnözôt sikerült a segítségével
„munka közben” elcsípni, észrevehetôen csökkent a gépkocsilopá-
sok, gépkocsifeltörések, a betörések száma, s a valutázók, drogáru-
sok, zsebtolvajok is elkerülik újabban az íly módon megªgyelt köz-
területeket. Az tehát, hogy a II. kerületben is megvalósult a térªgye-
lés, örvendetes, de vigyázni kell!

Az adatvédelmi biztos ugyanis kifogásolta a megªgyelôk alkalma-
zásának gyakorlatát. Nehezményezi, hogy nem mindenhol tájékoz-
tatják az állampolgárokat arról, hogy kamerákkal ªgyelik az utcán
tartózkodó, közlekedô embereket, s ez sérti a személyiségi jogaikat.
Az ombudsman szerint még ennél is aggályosabb a felvételek rögzí-
tése. Mint mondta, a rögzítés önmagában jogos, ha rendôrségi in-
tézkedéssel kapcsolatos, és ha szabálysértés vagy bûncselekmény
elkövetését rögzíti. Ám ha az ügyben nem indul eljárás, csak fél
évig ôrizhetô meg a felvétel.

Az adatvédelmi biztos úr észrevételeitôl nagyon ideges lettem.
Rájöttem, hogy mint magánember, magam is rendszeresen megsér-
tem több, számomra ismeretlen ember személyiségi jogait. Húsvét-
kor például a budai Várban sétálva fotókat készítettem a Szent Ist-
ván-szoborról, s én, balga, elmulasztottam ªgyelmeztetni a szobor
körül ôgyelgô turistákat, hogy a nagy király mellett szintén rákerül-
tek a fényképekre. Az egyik fotón jól látszik például Miki Hacuka
úr, japán szakértô, a másikon Herr Hosenträger osztrák jódlimû-
vész, és még sok-sok bámészkodó.

Menstégemre szolgáljon, hogy akkor — már csak a millennium
miatt is — kimondottan Szent Istvánra koncentráltam, s abban a
pillanatban, amikor elkattintottam a gépet, Hacuka úr és a többi-
ek teljesen hidegen hagytak. Most azonban, az ombudsmani intel-
mek fényében bûnösnek érzem magam. Nem ªgyelmeztettem, de
rögzítettem, s a képeket azóta sincs szívem megsemmisíteni, pe-
dig senki ellen nem indítottam eljárást. Mea culpa, mea maxima
culpa!

Mindemellett az adatvédelmi biztos ajánlásait egyoldalúnak tar-
tom. Ha a rendôrség köteles ªgyelmeztetni a bûnözôket arra, hogy
vigyázzanak, mert itt ªgyelés van, a bûnözôket is kötelezni kellene
arra, hogy ôk meg ªgyelmeztessék elôre a rendôrséget vagy a kisze-
melt áldozatot, hogy itt pedig betörés, zseblopás, gépkocsifeltörés
vagy más gazemberség készül. Így lenne kerek a világ.

Botka Zoltán
*

Néha a mûsorvezetôvel együtt meghökkenek azon, hogy a Legyen
ön is milliomos nevû játék néhány résztvevôje milyen járatlan a
magyar történelemben. A következô két honismereti kérdésre
adott válasz remélhetôleg felélénkíti múltunk néhány részletének
szürkülô képét.

Miért Törökvész dûlô a Pasarétre lejtô domboldal neve? A dûlô
nagyobb földterület, amely valamiféle határvonalra, többnyire útra
(dûlôút) „dûl”, miként a Tihanyi apátság birtoka egykor a Fehérvár-
ra menô hadi útra (hodu utu reá). A Törökvész azzal vált török
vésszé, hogy a Budát védô Abdurrahman pasa segtségére érkezô tö-
rök had ezen a térségen szenvedett megsemmisítô vereséget a várat
ostromló keresztény csapatoktól. Budát 1686-ban sikerült vissza-
foglalnia a Lotharingiai Károly vezette soknemzetiségû keresztény
seregnek.

Ki volt Balogh Ádám, akirôl a törökvészi természetvédelmi terü-
letet és az azt nyugatról határoló utcát elnevezték? Béri Balogh
Ádám II. Rákóczi Ferenc fejedelem hûséges katonája volt. Nevével
az 1930-as években találkoztam elôször a gyôri Révai gimnázium-
ban, a Török bársony süvegem kezdetû nóta éneklése közben.

Béri Balogh Ádám kuruc brigadéros, dunántúli középbirtokos ne-
mes. Fiatalon Csobánc várában szolgált a gyalogság vajdájaként, s
részt vett a törököt kiûzô háborúban. 1700-ban Vas vármegye fô-

szolgabírája lett, 1704-ben csatlakozott Rákóczihoz, aki kinevezte
kapitánnyá. Bátor, leleményes és fáradhatatlan volt, mindvégig a
Dunántúlon harcolt. 1706. november 6-án a gyôrvári diadalmas üt-
közetben ô vezette a lovasrohamot, amelyben meg is sebesült. Rá
egy évre Kölesdnél megverte a császári sereggel egyesülni készülô
szerb határôrcsapatokat. 1710. október 28-án Szekszárd határában
a császáriak fogságába esett. A haditörvényszék halálra ítélte és ki-
végezték — áll a róla elnevezett postaforgalmi szakközépiskola hon-
lapján.

A bécsi udvarban a kuruc sereget rebellis csôcseléknek titulálták.
A katonák többsége valóban a sanyargatott nép eldurvult ªaiból
verbuválódott, Rákóczi azonban nagy erôfeszítéssel igyekezett kato-
náit „hadi regulamentumok” batartására szorítani. Reggel imád-
kozniuk kellett, az imát a fejedelem írta, és elmondta katonáival
együtt. A trágár beszédet a regula szigorú büntetésekkel fenyegette.
Hajnalban és alkonyatkor az ôrség Jézust kiáltva váltotta egymást,
a harci kiáltás rohamok kezdetén Jézus! Jézus! volt, kiegészítve a
Rajta! Rajta! kiáltással. A Cum Deo pro Patria et Libertate (Isten-
nel a hazáért és a szabadságért) feliratú zászlókon kívül más iste-
nes feliratúakat is használtak. A Nemzeti Múzeumban ôrzött vö-
rös-fehér csíkos ezredzászló egyik oldalán a Iustam causam Deus
non derelinquet (Isten az igaz ügyet nem hagyja el) felirat olvasha-
tó, másikon pedig az, hogy Deus nobiscum staet (Isten legyen ve-
lünk).

Varga Ottó
*

A Felsô Zöldmáli út nevével kapcsolatban írok. A név elemei: felsô,
zöld és mál. Utóbbi régebben zöld domboldalt jelentett, talán a
nyelvújítás hozta létre, talán idegen nyelvbôl szûrôdött be ez a keve-
sek által ismert szó. Az utca neve — a régebbi utcanévtáblák tanú-
sága szerint — Felsôzöldmáli út volt. Manapság Felsô Zöldmáli út
formában található az utcanévjegyzékben. Mellékesen a Zöldmál
kétszeres jelzôt rejt, jelentése így „zöld zöld domboldal”, ami az ön-
álló névalkotásra és nem jelzôs szerkezetre utal. Ha utóbbi szemlé-
letet fenntartjuk, akkor önálló névalkotásként az egybeírt régi Fel-
sôzöldmáli út név használata is indokolt lehetne.

T. L.
*

Márciusi számukban olvastam a Varsányi Irén utcával kapcsolat-
ban. Vargáné Toldi Sarolta egy öregúrról írt, aki a Varsányi Irén ut-
ca 38/b egyik üzlethelyiségében lakott. Az illetôt személy szerint is-
mertem még a háború elôttrôl, mert eredetileg a Csalogány utca
42/b-ben volt papírkereskedése, és a közeli Gizella királyné leány-
gimnázium és az Áprádházi Boldog Margit kereskedelmi középisko-
la tanulói hozzá jártak vásárolni. A cégtábláján szerepelt a neve
(mely eredetileg Navarra volt): „Szigetvári Vilmos, Ponty utcai öreg-
diák”. Ugyanis ott érettségizett a kereskedelmi középiskolában. Az
ostrom vége felé a ház felrobbant az ott raktározott lôszerek miatt,
és noha az ô üzlete a Csalogány utcai oldalon sértetlen maradt, a
katonaságból visszatérve üzletét kirabolva találta. Az egykori Gör-
gey Artúr (ma Varsányi Irén) utcában 1947-ig árusított, amíg a kis
üzleteket el nem vették. Utána gyors- és gépírást, valamint német
nyelvet tanított — saját elmondása szerint kisegítôként. Az iparos-
tanulók étkezdéjébe sokat járt; ha találkoztunk vele, sokszor me-
sélt. Egyedül élt, de ismeretségei révén ingyenesen jutott színház-
és mozijegyekhez, és rendszeresen járt elôadásokra. Egyszer kará-
csony estére is meghívtuk gyertyagyújtásra. Aztán egyszerre eltûnt,
és hiába nézegettük az üzlethelyiség bedeszkázott ablakát, amely-
ben lakása is volt. Ezt az írást az ô és a néhai budai ôslakosok emlé-
kének is szántam.

Juricsky Sándor

Tájékoztatjuk kedves olvasóinkat, hogy leveleiket szerkesztve ad-
juk közre, név- és címhiányos írásokat nem közlünk.
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Gyermekmûvészeti Gála
Zene, tánc, vers, népdal, képzômûvészet — és sorolhatnánk még a
különbözô mûvészeti ágakat, melyekben a kerület ifjai bemutatkoz-
tak a Marczibányi téren tartott Gyermekmûvészeti Gálán. A gálát
Bencze B. György polgármester nyitotta meg, és ô adta át a tehetsé-
ges szereplôknek a díjakat is. A tehetség és a báj seregszemléjén az
idén minden mûfaj kiegyensúlyozottan képviselte magát. Egymás
mellett jelentek meg azok a produkciók, amelyekre a gyerekek sza-
badidôbôl elcsippentve készültek, és azok, amelyek az amúgy is nagy
tananyag elsajátítása mellett, tanárok lelkes közremûködésével isko-
lai, tanórai perceken állnak össze mûvészetté. Külön öröm, hogy
kiváló zenészek, népdaléneklôk és talán leendô költôk is bemutatkoz-
hattak. Az egyik legzajosabb sikert Benesóczky László, az Áldás iskola
másodikos növendéke aratta saját verseivel (tanára Mikes Viktória).
Álljon itt néhány sor ízelítôül: Libabôrös lett a Balaton, / Reszket a
víz, mert közeleg a vihar a tavon. / Esôfüggöny takarja Füredet. /Vil-
lám cikáz, hunyd be a szemedet! (Balaton).

A mûsor sokszínûségét példázta
a fellépôk névsora és a sokféle
mûsorszám: Fantázia gyerek-ae-
robic — Hûvösvölgyi Geszte-
nyéskert Óvoda, csoportvezetô
Kovács Szilvia; Táncvarázs —
Fajd Utcai Óvoda, csoportvezetô
Ihász Józsefné.

Glinka: Mazurka: Marosi And-
rás (zongora; Medve ÁI, f. tanár
Znamenák Rita); Händel: D-
moll szonáta I–II–III. tétel: Ró-
zsa László (bloch-flôte; Fillér ÁI,
f. tanár Massányi Viktorné, zon-
gorán kísér Karczub Eleonóra);
Mozart: Kánon, Reichardt: Viva-
ce, Scherzando, Mozart: Rondo:
Huszár Dóra, Molnár Zsuzsan-
na, Ujvárossy Luca (fuvolatrió,
Kiss Zenede, f. tanár Molnár Ba-
lázs); Csajkovszkij: Diótörô: Sze-
gedi Judit, Deák Attila, Pálfy
Gyula, Ur Soma (nyolckezes, Ko-
dály Z. ÁI és G., f. tanár Mátyás
Ivánné);. Gagliard: Szonata I.,
II.tétel: Detvay Éva, Sallay
Fanny (cselló, Járdányi P. Zene-
isk., f. tanár Lorenzné Farkas
Zsuzsa); Simon István: Mirza:
Perlaki Fanni Laura (versmon-
dó, Szabó Lôrinc ÁI, f. tanár Be-
nedekné Jordán Krisztina); Cho-
pin: cisz-moll polonaise: Pregun
Tamás (zongora, Törökvész ÁI,
f. tanár Párkányi Tiborné); Nép-
dal: Pesti Barbara (Móricz G., f.
tanár Tímárné Soós Erzsébet);
Irodalom: Rábely Balázs (Szt.
Angéla ÁI); Népdalcsokor: Bor-
bély Letícia (Áldás ÁI, f. tanár
Tímárné Soós Erzsébet); Arany
János: Fiamnak: Protzer Anna
(Szt. Angéla ÁI, f. tanár Vörös
Andrea); Kômíves Kelemenné
(népballada-feldolgozás, Szabó
Lôrinc ÁI. és G., rend. Oláh Jó-
zsef); Kalotaszegi dalcsokor: Pet-
neházy Kata (Törökvész ÁI, f. ta-

nár Vassné Selényi Erzsébet);
Két néptánc — Tímár Sándor:
Bagi verbunk és forgós (Szt. An-
géla ÁI, f. tanár Tímár Mihály);
Népdalcsokor: Dél-Dunántúli
Dalárda (Törökvész ÁI, f. tanár
Vassné Selényi Erzsébet); Jani-
kovszky Éva: Velem mindig tör-
ténik valami: Jánosy Bence
(Ökumenikus ÁI, f. tanár Lakó
Márta); Páros tánc: Horváth Le-
vente, Benkô Krisztina (Fillér
ÁI, f. tanár Pál Gabriella, Bör-
csök Mária); Az állatiskola elôtt:
Ott Máté (Áldás ÁI, f. tanár Sza-
labán Carmen); Quartett: Pus-
kás Judit csoportja (Budai Tánc-
klub, f. tanár: Puskás Judit); Sza-
bó Lôrinc: A bagoly: Garami
Zsófia (Áldás ÁI, f. tanár Kere-
kes Zsanett); Akrobatikus rock
and roll: (showtánc, Áldás ÁI, f.
tanár: Pál Gabriella); Karinthy:
Szeretem az állatot: Schleer Ba-
lázs (Budenz ÁI, f. tanár Rátkai
Bea); Latin-amerikai táncok: Val-
kó Zsuzsanna, Valkó Richárd
(Móricz G., f. tanár Kisteleki Ká-
roly); Big Spender (tánc, Szabó
Lôrinc ÁI és G.); Irodalom: Kon-
csos Melinda (Törökvész ÁI, f.

tanár Csömör Lászlóné); Brit-
ney Spears-koreográfia: Dékány
Éva csoportja (Budai Táncklub,
f. tanár Dékány Éva).

Az I. és a II. rész végén került
sor a XI. Gyermek Mûvészeti
Fesztivál díjkiosztására, ahol
nemcsak a gálamûsor résztve-
vôi, hanem minden arany okle-
velet nyert gyerek és felnôtt aján-
dékot kapott. A díjakat Bencze
B. György polgármester adta át.

Arany Oklevelet nyertek még:
Képzômûvészeti kategóriában
Antalffy Krisztina, Bauer Ingrid,
Csikós Annamária, Csukovits
Anna, Dávid Laura, Dudás Györ-

ki Anna, Egri Tamás, Fillér Má-
té, Gábor Noémi, Gál Sarolt, Ge-
cse Gergô, Hajdu Orsolya, Hor-
váth Kabdebó Márk, Iván Andor,
Iván Noémi, Kardos Bálint, Kis
Nóra, Kiss Krisztián, Knébel
Andrea, Kozma Kata, Kovács
Gáspár, Kozáry László, Kovács
Tünde, Kölcsényi Zita, Kratoch-
will Ferenc, Matiszlovics Nóra,
Medveczky Dóra, Menyhért
Ádám, Mikecz Péter, Natasa Sze-
reda, Orosz Júlia, Péchy Lóránt,

Peskó Rudolf, Pócs Zsuzsanna,
Rózsa Kristóf, SEK-csapat, Sikó
Balázs, Shin Dong-Hee, Sváb
Anikó, Szabó Fruzsina, Széna
Katalin, Szendi Nóra, Tánczos
Tímea, Torbágyi Örs, Torbágyi
Réka, Torbágyi Tas, Tóth Zsófia,
Vaits Zita, Vehovszky Zsuzsan-
na, Vörös Csaba, Zajtnek Ta-
más, Zsilinszky Bea és az ôket
felkészítô pedagógusok: Benkô
Viera, Dr. Záchné Ádám Izabel-
la, Ficsor Sarolta, Gáspár Edina,
Gyurkó Imre, Hegedûs Jánosné,
Kopácsy Réka, Marton Ákos, Pa-
ulik Orsolya, Szebenyi Józsefné.

Tánc kategória: Corvin tánc-
csoport (Kiss Zenede, f. tanár Tí-
már Mihály); Fürstahl Fanny
(Pitypang ÁI, f. tanár Szloboda
Éva); Kôszegi Laura — Mona Dá-
niel (Szabó Lôrinc ÁI és G., f. ta-
nár Pál Gabriella); Gimes Dóra,
Szabó Piroska, Gulyás Anna (Ál-
dás ÁI, f. tanár Kézér Gabriella).

Komolyzene: Bálint Zsófia,
Menyhárt Zsuzsánna (Duo Ze-
neiskola), Bari Gábor; Szíj Ró-
zsa; Kardos Júlia (Fillér ÁI, f. ta-
nár Massányi Viktorné); G. Hor-
váth László (Járdányi, f. tanár
Tardos Lászlóné); Surján Péter
(Járdányi, f. tanár Tardos László-
né); Siklaky Hanga (Járdányi, f.

tanár Surján Péterné); Harold
Zsófia (Kodály Z. ÁI, f. tanár Ká-
rász Ilona); Marosi András — Bir-
cher Julianna (Medve ÁI, f. ta-
nár Znamenák Rita); Marosi At-
tila (Medve ÁI, f. tanár Szabó
Mária); Nagy Dóra (Móricz G.,
f. tanár Mandowsky Judit); De-
zséri Dóra (Szabó Lôrinc G., f. ta-
nár Végh Katalin); Pór Ágnes
(Szt. Angéla ÁI, f. tanár Werner
Antalné).

Fotók: E. J.
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Diákszínjátszó Fesztivál 2001.
Hetedik alkalommal rendezték
meg a Petôª Mûvelôdési Köz-
pontban a kerületi iskolások
színjátszó seregszemléjét. A Pe-
dagógiai Szolgáltató Központ
szervezte fesztivált az igazgató,
Papp Judit nyitotta meg. Hat is-
kola kilenc csoportja szerepelt.
Az elsôstôl a középiskolás kor-
osztályig három kategóriában
osztott díjakat a zsûri: Sára Ber-
nadette színész, Gecse Jolán drá-
mapedagógus és Tamás Gabriel-
la, a Petôª Mûvelôdési Központ
megbízott igazgatója. Az alsó-
sok között a Kodály iskola tanu-
lói kapták a kategóriadíjat Zelk
Zoltán Mese a legokosabb nyúl-
ról címû meséje színreviteléért.
A felsôs kategória gyôztese meg-
osztva a Szent Angéla iskola (Ka-
rinthy: Tanár úr, kérem) és az
Ökumenikus iskola (Oscar

Wilde: A boldog herceg meséje)
színjátszócsoportja lett. A közép-
iskolásoknál pedig a Budenz is-
kola csapata kapott kategóriadí-
jat. Ôk Szabó Magda Sziluett cí-
mû mûvének részleteit állítot-
ták színpadra. A zsûri különdí-
ját az Áldás iskola csapata kapta
Vargha Balázs: A tücsök és a han-
gyák címû darabjáért. A vándor-
díjat, a maszkot szintén az áldá-
sosok vihették el, de a felsôs csa-
pat, akik Lázár Ervin A hazudós
egér címû meséjét mutatták be.
A diákzsûri különdíját a Budenz
csapata nyerte. A jó színészi ala-
kításért könyvjutalmat kaptak:
Rákosa Péter, Gacs Julianna,
Andréka Domonkos, Réti Csa-
ba, Schanda Ágnes, Czakó Ador-
ján, Tóth Tamás, Szép Attila,
Czéh András és Dicsô Dorottya.

V. G.

Ötéves a Szent Család Óvoda
A pesthidegkút-ófalui templom mellé települt óvoda
fennállásának ötödik évfordulóját ünnepelte április vé-
gén. Az óvodát a Segítô Szûz Mária Leányai, a Don Bosco
nôvérek építtették.

A Szent Család Óvodában a hit-
re nevelés áthatja a mindenna-
pokat. A pedagógusok célja, a ne-
velô példája nyomán, a családi
nevelés folytatásaként a keresz-
tény értékek megismertetése,
erôsítése és kiteljesítése a gyer-
mekek lelkében.

Az ünnepségsorozat fôvédnö-
ke és a megnyitó vendége a mi-
niszterelnök felesége, Lévai Ani-
kó volt. Jött ünnepelni a pápai
nuncius is, akit a magyar ruhá-
ba öltözött lányok és ªúk tánc-
cal köszöntöttek. Pokorni Zol-
tán oktatási miniszter az egyhá-
zi intézmények tanulmányi és
nevelési eredményeirôl szólt, Bí-
ró László püspök a családnak az
emberré válásban való meghatá-
rozó szerepérôl beszélt.

Pokoláb Mátyás alpolgármes-
ter elôadást tartott az óvoda lét-
rejöttének körülményeirôl, a
kezdeteket idézte Etelka nôvér,
Holman Attila építész, Vékony
Péter és Berzsák Zoltán terve-
zôk, valamint Borosnyay Tibor.

A programok nemcsak a fel-
nôtteknek szóltak, hanem az
óvodásoknak is. Tavaszköszön-
tô muzsikával örvendeztette
meg a közönséget Kobzos Kiss
Tamás és Ferencz Éva, beszélget-
hettek Simon András graªkus-
mûvésszel kiállításának megnyi-
tóján, verset mondott Cseke Pé-
ter színmûvész.

Az ünnepség befejezéseként
szép latin énekkel adott hálát
mindezért a templom énekkara.

Pályázat
A Polgárok Pesthidegkútért Egye-
sület a 2001. évi Nyári Pesthi-
degkúti Fesztivál alkalmából pá-
lyázatot hirdet minden Pesthi-
degkúton élô tanulónak. Pályáz-
ni lehet képzômûvészeti alkotá-
sokkal (elsôsorban rajz, graªka,
akvarell stb., de lehet más képzô-
mûvészeti alkotás is), és rövid
irodalmi mûvekkel (vers, mese,
novella) egy–két oldal terjede-
lemben. Korosztályok szerinti
kategóriák mindkét mûfajban:
alsó tagozatosak, felsô tagozato-
sak, középiskolások.

A pályázat témája Pesthideg-
kút, ezen belül

a) A mi fesztiválunk — mi tet-
szett legjobban az eddigi fesztivá-
lokon? Melyik ötletemet valósí-

tanám meg legszívesebben a kö-
vetkezôn?

b) Mit szeretnék látni az új
mûvelôdési központban? Ho-
gyan képzelem el az új kulturá-
lis központot? (A fesztivál szín-
helyén tervezik megvalósítani
Pesthidegkút új kulturális köz-
pontját.)

c) Pesthidegkúti mesék.
A pályázatok beadási határide-

je az iskolákban és a Közösségi
Házban (Máriaremetei út 37.)
június 10. Kérjük, hogy nevete-
ket, címeteket, iskolátokat, osz-
tályotokat írjátok a pályázat hát-
lapjára. Eredményhirdetés és díj-
kiosztás a fesztiválon, augusz-
tus 26-án délután. A képzômû-
vészeti munkákat a fesztivál
helyszínein kiállítjuk.

Zeneiskolai sikerek
Bak László, a Járdányi Pál Zene-
iskola növendéke I. helyezést ért
el a IX. Országos Zeneiskolai
Zongoraversenyen április 7–10-
én Nyíregyházán. Tanárát, B.
Gál Gabriellát tanári különdíj-
ban részesítette a zsûri. Csabay
Domonkos és Pregun Tamás
szép játékáért szintén különdí-
jat kapott. Tanáraik Vígh Kata-
lin és Párkányi Tiborné.

Újlaki hírek
Somogyi János festômûvész kiál-
lítását az Újlaki Általános Isko-
la zsibongójában május 21-én
Bencze B. György polgármester
nyitja meg. A tárlat június 15-
éig tekinthetô meg.

Az iskola udvarán május 25-
én délután öt órától az újlakis
szülôkbôl verbuválódott Napsu-

gár rockegyüttes koncertjére vár-
ják a kikapcsolódni vágyó érdek-
lôdôket. Mûsoron a 70–80–90-
es évek tánczenéje.

Nyílt nap a Waldorfban
A Pesthidegkúti Waldorf Iskolá-
ban (1028 Kossuth u. 17.) nyílt
napot tart május 26-án 10–17
óráig a Waldorf Pedagógiai Inté-
zet Tanárképzése (2083 Soly-
már, József A. u. 41., tel./fax:
(06 26) 360-145, e-mail: wal-
dorf-kepzes@matavnet.hu). Az
érdeklôdôk közös énekléseken,
a Waldorf-pedagógiára sajátosan
jellemzô mûvészeti foglalkozáso-
kon vehetnek részt, és elôadáso-
kat hallgathatnak. Beszélgethet-
nek a képzés tanáraival pedagó-
giai témákról, tájékozódhatnak
a képzés felépítésérôl és a május
31-ig esedékes felvételi jelentke-
zés feltételeirôl és módjáról.



2001/10 — május 17. ÓVODA—ISKOLA 7

Gördülô tanösvény
A hûvösvölgyi állomáson a tíz
év körüli leány a zöld-fehér indí-
tótárcsával szabad utat ad a sze-
relvénynek, ezután a vonat neki-
indul, hogy a kétszer tizenkét ki-
lométeres távot kétszer negyve-
nöt perc alatt megtegye. Mert
pontosan ennyi, azaz másfél óra
a gördülô tanösvény egy-egy fog-
lalkozása.

— A ráhangolódást villámkér-
désekkel segítjük — mondja
Bonyhádiné Pásztor Enikô, aki a
különleges tanórát tartja. —
Ezek elsôsorban a Budai-hegy-
séggel kapcsolatosak. Közösen
fejtjük meg, hová is megyünk,
hol emelkedik utunk mentén a
legmagasabb hegy, s mi a neve.

Az elméletet a gyakorlat köve-
ti, Enikô a kôzetgyûjteménybôl
kiválasztja azokat a mintákat,
melyekkel a gyerekek megismer-
kedhetnek. Így kerül elô a vitrin-
bôl a kovamoszatok vázát rejtô
hárshegyi homokkô és a dach-
steini mészkô.

— Kinek az ötletére született
meg ez a rendhagyó természet-
rajzóra? — kérdezem Pásztor
Enikôtôl.

— Az ötlet szellemi atyja Le-
hoczky János volt, aki mindig
büszkén emlegette, hogy ilyen
sehol máshol nincs a világon.
Tôle vette át Bányai László tanár
úr a zöld órák vezetését, én pe-
dig mellette csöppentem bele eb-
be a világba. Most felváltva ve-
zetjük a foglalkozásokat.

Miközben a 250 millió éves
dachsteini mészkôben rejtôzô
tengeri maradványokat szemlél-
jük, a vonat befut az alagútba. A
gyermekvasút a II. világháború
után villámgyorsan épült meg.
Egyetlen, alig kétszáz méteres
alagútja elôtt szinte hajtûka-
nyart vesz a pálya, s mire a vo-
nat kiér, jelentôs szintkülönbsé-
get gyôzött le. A borongós idô

miatt rajtunk kívül szinte senki
nem akar utazni, ezért hamar át-
szaladunk az állomásokon. Ép-
pen a Hárs-hegy hatalmas tömb-
jét kerüli piros vonatunk, ami-
kor elkezdôdik a csapatmunka.
A titokasztalnál tapintva fejthet-
nek meg egy-egy formát a gyere-
kek, s máris gazdagabbak lesz-
nek egy újabb titokkal, a megis-
merés örömével.

A szomszédos asztalon élet-
nagyságú madár várja, hogy
fény derüljön a nevére. Így jár a
mátyásmadár is, melynek meg-
fejtése után jöhet a színezés és a
hangutánzás. A vagonban egyre
inkább illatok és szagok töltik ki
a teret. A kísérletezô asztalok-
nál azt tapasztalhatják meg a
gyerekek, hogy mit rejt a termé-
szet ªtotékája. Elôször dörzsöld
meg, azután szagolj, közben vi-
gyázz, nehogy belefújj. Egy kis-
lány kakukkfüvet morzsolgatva,
a felfedezés örömével kiáltja: —
Ebbôl készül a makaróni!

— A Remeterkertvárosi isko-
la gyerekein kívül mások is részt
vesznek a programban?

— Korábban a Szünidödô ke-
retében is tartottunk foglalkozá-
sokat. Jelenleg a saját gyerekein-
ken kívül más iskoláknak is tar-
tunk zöldórákat a laborkocsi-
ban.

— Ahogy látom, szívesen vég-
zed ezt a munkát.

— Környezetvédelem-kertész
szakon végeztem. Szeretek átad-
ni a gyerekeknek a természet
minden szeletébôl valamit.

Közben a vonat egyre emelke-
dik felfelé a Széchenyi-hegy
tömbjére, az éles kanyarok a Já-
nos-hegy alatt lassításra kény-
szerítik. Nem is baj, hiszen fes-
tôi a kilátás Budakeszi irányába.
Begurulunk a Széchenyi-hegyi
állomásra, ami a zöldóra félide-
jét jelenti. A munka ezzel nem
szakad meg, nekem azonban si-
kerül elevickélnem a kocsi legtá-
volabbi részébe, ahol elmélyült
természetbúvárok nyomoznak
körülöttem mikroszkóppal és
nagyítóval. A feladat — akár egy
Columbo-ªlmben —, hogy a leg-
apróbb részekbôl rakják össze az
egészet. A kéregdarabokból, fa-
törzsmetszetekbôl, mohákból,
levelekbôl egy ªgyelmes nyomo-
zó számára összeáll a kép.

Lassan ereszkedünk vissza a
Hûvösvölgybe. Úgy tûnik, az ala-
gút mély nyomokat hagyott a ki-
csikben, akik már a Virágvölgy
állomásnál egyszerre kántálják:

— Most jön az alagút, alagút,
alagút!

Ahogy egyre mélyebbre ju-
tunk, ködlepel veszi körül a vo-
natot, s kezdôdik a búcsújáték.
Enikô felölti a képzeletbeli va-
rázsló jelmezét, mellyel bárkit
képes átváltoztatni. Az átváltoz-
tatottnak a többiek segítségével
rá kell jönnie, hogy ki is ô valójá-
ban: felhô, holló vagy vadrózsa.

Aztán jön a várva várt alagút
és viadukt, ami azt jelenti, hogy
hamarosan befutunk Hûvös-
völgybe. A gördülô tanösvény ez-
zel számunkra véget ért, de meg-
maradtak az élmények.

Nagy Gábor

A szerzô felvételei

Tudományos hét
A Szabó Lôrinc Kéttannyelvû Ál-
talános Iskola és Gimnázium
természettudományos munka-
közössége ötödik alkalommal
szervezte meg a Természettudo-
mányos hetet a Föld Napja he-
tén. A programot megelôzôen
pályázatot hirdettek, melynek
témája a víz volt. Az alsósok
rajzzal, képzômûvészeti alkotás-
sal, esetleg egyoldalas fogalma-
zással nevezhettek be. A felsô-
sök és gimnazisták plakátkészí-
téssel, fotóval vagy számítógé-
pes alkotással pályázhattak. A
pályamunkákat díjazták, és kiál-
lítást szerveztek belôlük.

Az iskola elôkertjében tó építé-
sébe kezdtek; a munkát az isko-
la egyik lelkes tanítója irányítja.
A tavat vízinövények, partját
sziklakert díszíti majd. Minden
osztály látogatást tett a gellérthe-
gyi víztárolónál, hogy megismer-
hesse Budapest ivóvízkészlet-
ének egyik legfôbb forrását. Meg-
hívott vendégük dr. Gyúró Éva
volt a soproni egyetemrôl, aki a
vízrôl, Szentiványi Árpád az ár-
vízrôl tartott elôadást. Bôhm
András a madárvédelemrôl, Sík-
hegyi Ferenc a kôzetekrôl, Ke-
reszty Péter a térképkészítésrôl
beszélt a gyerekeknek.

Az egyhetes program másik fô
témája a sport és az egészség
volt. Felmérték tanulóik edzett-
ségi szintjét. A testnevelôk az al-
sós osztályok között sor- és vál-
tóversenyeket, a felsôsöknek és
gimnazistáknak osztály közötti
kosárlabda-bajnokságot szervez-
tek. A sportról szóló elôadókat
igyekeztek a szülôk körébôl meg-
hívni, akik szívesen beszéltek
élsportolói múltjukról és jele-
nükrôl. Vendégük volt Siska Xé-
nia egykori magyar bajnok gátfu-
tónk, Bakó Zoltán világbajnok
kajakozó, Kövesdán András au-
tóversenyzô, Babcsán Gábor és
Pajor István hegymászók, a Meg-
szállottak Klubjának tagjai. Érde-
kes ªlmet mutatott be Sydney-
rôl és mesélt az olimpiáról a
MOA fôtitkárasszonya, dr. Ja-
kabházyné Mezô Mária. Bemu-
tatót tartott a BSE Vívószakosz-
tálya is. A délutáni programot
ªlmvetítések, vízparti játékké-
szítés, vetélkedôk (kémia, föld-
rajz, egészséges életmód) színesí-
tették. A gyerekek szívesen szer-
veztek gyógyteaházat és reform-
süti-kóstolót.

K. V.
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Múltból a jövôbe
Alig több mint száz éve, hogy a kiegyezést követô gazda-
sági föllendülés az akkoriban világvárossá váló Buda-
pest szélén, a Rózsadomb lábánál megépült a Ganz-gyár
egyik telepe. De alig több mint négy generációnyi idô
után a város megnôtt, a valamikori városszél helyén épü-
lô központ a XIX. század emlékeit ôrizve már az új évez-
red igényei szerint újul meg. A Ganz-park épületeit ter-
vezô csapatból Wéber József építész beszél errôl.

Négyen végeztük a tervezôi
munkát: Benczúr László, Ta-
kács Ákos, Bozsó Annamária, va-
lamint jómagam. Elôre meg-
egyeztünk abban, hogy ki me-
lyik épületet tervezze; nekem
olyan szerencsém volt, hogy a
park Marczibányi tér felé esô ré-
szén lévô mûemléki csarnokot
és az azzal összeköttetésben lé-
vô új épületet tervezhettem
meg. Ebben az épületben kiállí-
tótermek lesznek, valamint egy
étterem, büfé és egy nagy elô-
csarnok.

Csapatmunka?
A legteljesebb mértékben. Ne-

künk, tervezôknek is össze kel-
lett hangolni a munkánkat, a
park épületei mind egyediek,
mégis összhangban kell lenniük
egymással. Ezen kívül a kiállítás
látványtervezôivel már a terve-
zéskor együtt dolgoztunk, részt
vettek a terek kialakításának fo-
lyamatában, együtt kellett dönte-
nünk például olyan kérdések-
ben, hova kerüljön pódium, mi-
lyen legyen a megvilágítás. Itt
egy olyan kiállítótér készül, ami-

lyenhez hasonló nincs Budapes-
ten sem méretében, sem techni-
kájában. A teljes belsô tér két
részre lesz osztható. A csarno-
kot hatalmas park és díszkert ve-
szi körül, és a mezôgazdasági ta-
lálmányok illusztrálásához egy
tetôteraszon a számtalan ma-
gyar nemesítés példányait lát-
hatják majd a látogatók.

A tervezôt nem teszi ki-
szolgáltatottá, hogy nem
csak rajta múlik, milyen
lesz az általa megálmo-
dott ház?
Nem szeretem azt a szót a ter-

vezéssel kapcsolatban, hogy
megálmodni. Verejtékes munka
szokott ez lenni, az álomhoz
nem sok köze van. Azt persze tu-
domásul kell venni, hogy a kivi-
telezési lehetôségek korlátokat
szabnak, sajnos. A képessége-
ken túl kell egy csomó szeren-
cse, hogy úgy készüljön el egy
ház, egy épület, ahogy megter-

veztük.

Az embereket bele lehet
tervezni egy épületbe?

Az építészetnek, véleményem
szerint, ez a legfontosabb felada-
ta. Kell, hogy megfelelô beleér-
zô-képessége legyen az építész-
nek, hogy el tudja képzelni, való-
ban jól fog-e mûködni a terve-
zett épület.

És ez olyan lesz?

Wéber József 1975-ben végez a
Budapesti Mûszaki Egyetem
Építészmérnöki Karán. Az
egyetem után az Ipartervhez
hívják, ahol az A-iroda munka-
társa lesz. Az itteni mûhely-
munka során együtt dolgozik
Csipáry Antallal, Szekeres Jó-
zseffel és Földi Lajossal, akiket
mestereinek is tart. Elveiben
mesterein és saját tanulmánya-
in keresztül a XX. századi
észak-európai építészhagyo-
mány nyomai fedezhetôk fel a
leghatározottabban. Megvaló-
sult tervei közül a II. kerület-
ben található a Petrezselyem
utcában a nyolcvanas években
épült OTP-ház, melyet Hajnal
Zsolttal együtt tervezett.

NÉVJEGY

Találkozási pontok
Ez a címe az Országimázs Köz-
pont konferenciasorozatának,
melynek legutóbbi helyszíne a
Ganz-parki Millenniumi Kiállí-
tás- és Rendezvényközpont volt.
A már parkosított területen álló,
felújított ipari csarnokot nem vé-
letlenül választották az Ország-
imázs és tudomány címû konfe-
rencia helyszínéül. Itt készül
ugyanis a Magyar elme — ma-
gyar siker címû millenniumi ki-
állítás.

„A tudományos emberfô
mennyisége a nemzet igazi ha-
talma.” Ezt a Széchenyi István-
idézetet választotta mottójául a
konferencia, amelyen többek kö-
zött olyan kérdések vártak meg-
válaszolásra, van-e különleges
magyar leleményesség, mi az
oka, hogy tudósaink, egy kivéte-
lével, nem itthon végzett mun-
kásságukért kaptak Nobel-díjat,
merre indul a magyar felsôokta-
tás, mit ér ma a magyar tudo-
mány, hogyan lehet hazacsábíta-
ni és itthon tartani a ªatal kuta-
tókat. A Széchenyi-terv kapcsán
Vizi E. Szilveszter, a Magyar Tu-
dományos Akadémia alelnöke
azt mondta, a források elosztásá-
nál szükség van súlyozásra. Kiss
Ádám, az Oktatási Minisztéri-
um helyettes államtitkára arról
beszélt, hogy Magyarországon is
kitûzött cél: 2010-re a ªatalok
fele tanulhasson felsôoktatási in-
tézményben. Fáy András, a No-
kia cég kereskedelmi igazgatója
elmondta, Finnországban tíz
éve még a fafeldolgozás és a pa-
píripar volt a gazdaság vezetô
ágazata, ma az informatika.

Magyarországon egyelôre a
megkérdezettek 46 százaléka vá-
laszolta azt, hogy nincs szüksé-
ge internetre, ôket követték
azok, akik szerint azért nincs
otthonukban összeköttetés a vi-
lághálóval, mert drága — mond-
ta elôadásában Mojzes Imre Jed-
lik Ányos-díjas tudós. Dömölki
Bálint matematikus megfogal-
mazása szerint a tudomány a
társadalomnak nemcsak ünnep-
lô, hanem munkaruhája is. Fre-
und Tamás Bolyai-díjas agykuta-
tó szerint a magyar találékony-
ság titka abban rejlik, hogy érze-
lemgazdag nép vagyunk, ezért
mindenrôl más jut az eszünkbe,
mint másoknak. A ªatalok itt-
honi jövôjét abban látja, ha meg-
kapják az önálló kutatócsoport-
alakítás lehetôségét.

zsz
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Marczibányi Téri Mûv. Közp.
1022 Marczibányi tér 5/a
Tel.: 212-4885

Május 18., 18.00:
„Társas” — játék,
beszélgetés, ismerke-
dés. 18.00: Világjáró

klub: Útjaim — Straub József hegymászó és he-
gyi vezetô diavetítéses elôadása. Május 19., 7–12-
ig ökopiac. 10–13.00: Tapintó doboz (diákszínját-
szó csoport középiskolásoknak). Calypso koktél,
a ’60-as, ’70-es évek nagy angol, amerikai pop és
rock and roll slágerei az együttes elôadásában.
10–12-ig Rece-ªce és Motolla játszóházak. 10–
14-ig Öltözz indiánnak (indián játszóház). 18
órától ír tánctanfolyam. 20-án 9 órától X. Orszá-
gos Weöres Sándor gyermekszínjátszó fesztivál
(fôvárosi találkozó). 10–12.00: Kôketánc gyer-
mektáncház. 21-én 10–12.00: Baba-mama-klub.
16–18.00: Zeneóvoda. 16–18.30: Radírpók (játé-
kos képzômûvészeti foglalkozás óvodásoknak).
23-án 16–18.00: Zeneóvoda. 20 órától Tatros
táncház. 24-én 10–12.00: Baba-mama-klub (A
gyermek fejlôdési stádiumainak pszichés mûkö-
dései, szükségletei. Meghívott vendég: dr. Sávai
Margit pszichológus-gyermekgyógyász. 16–
18.00: Kaktusz (színjátszócsoport 9–12 évesek-
nek). 16–20.00: Sakk és gombfoci. 16–18.00: Ma-
darászsuli. 17–20.00: Tapintó doboz (diákszínját-
szó csoport középiskolásoknak). 25-én 16 órától
kerületi gyermeknap. 18 órakor: Távoli szere-
lem. Az énekes Hevesi Tamás ausztráliai élmény-
beszámolója. 19.00: Denevér-parti. 26-án 10–
12.00: Rece-ªce és Motolla játszóházak. 10–
14.00: Mesterségünk címere-nap (kézmûves és
drámajátékos délelôtt). 18 órától ír tánctanfo-
lyam. 19.00: Kaláka-koncert. 28-án 16–18.00:

Zeneóvoda. 29-én 16–18.00: Radírpók. 18 órától
ír tánctanfolyam. 30-án 16–18.00: Zeneóvoda.
20 órától Tatros táncház.

Kézmûves csoportok: kerámia csütörtökön-
ként 15–19 óráig, ajándékkészítô tanfolyam ked-
denként 17–20-ig, kosárfonás csütörtökönként
17–20-ig, üvegképfestés péntekenként 15–18-ig.

Rézmál Kávézó
1022 Marczibányi tér 5/a

Május végéig csütör-
tökönként 21 órakor
Muzsikás népzenei

klub. Május 18-tól minden második pénteken 21
órától Tropical Transform (latin dzsessz).

Budagyöngye Közösségi Ház
1022 Hûvösvölgyi út 12.

Nyugdíjas klub: má-
jus 19-én kirándulás
Gödöllôre. Találkozó

10 órakor a Moszkva téren az óra alatt. Klubveze-
tô: Vadnay Dezsôné. Telefon: 394-1477.

Petôª Mûvelôdési Központ
1028 Máriaremetei út 80.
Tel.: 392-0860

Május 19., 16.00: An-
gol nyelvû családi
klub. Évadzáró mulat-
ság: countryzene, nép-

tánctanítás, Marsmalow-sütés. Május 20., 16.00:
Dalnokverseny. Május 26., 15.00: Gyermeknap
a Petôªben. 16.00: Petruska — A Nevesincs Szín-
ház elôadása. 17.00: Csocsó és Röªke bohócmû-
sora. 18.00: a Pink Ananász együttes zenés gye-
rekmûsora, kézmûves játszóház az Égigérô fával,
vetélkedôk, ugrálóvár, óriáscsúszda, pónilovaglás,
arcfestés, tombola. Május 27., 18.00: Küldetés.
Kósa Ferenc ªlmje. Vendég: Balczó András.

AJÁNLÓ

Kirándulások

A Budai Petôª Természetbarát
Egyesület rendezésében:

Május 20.: Pilis-hegység. Út-
vonal: Piliscsaba, Csaba-hegy,
Boróka-árok, József-liget, Zajnát-
hegy, Cseresznyés-völgy, Nyakas-
hegy, mûemlék templom, Zsám-
bék. Táv 18 km. Költség kb. 420
Ft. Találkozás 7.20-kor a Bat-
thyány téri HÉV-pénztárak
elôtt. Túravezetô Benkô Pál.

Május 26.: MOL Rt. Százha-
lombatta 2001 tájékozódási
verseny. Költség: utazás, kb.
400 Ft. Túravezetôk: Csonka
Károly, Pelyhe István, Vámos
László.

Információk: 1024 Keleti Ká-
roly u. 15/a, tel.: 316-3410.

Napi séta

Az Otthonunkért, a II. kerüle-
tért Egyesület napi sétára hívja
az érdeklôdôket. Kirándulásaik
helyszíne a Budai-hegység és a
pilisi parkerdô könnyen megkö-
zelíthetô turistaútjai. Találkozó
mindennap a 11-es busz Nagy-
bányai úti végállomásán. A napi
séták tervezett idôtartama két-
szer fél óra. Minden korosztályt
várnak. Telefon: 326-7684.
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I love Budapest
Az I love Budapest átélhetôsége
révén az, ami: szimpatikus, sze-
rethetô mozi. Évente tucatnyi
ilyen készül az európai, s néha a
tengerentúli mûhelyekben, mi-
nálunk azonban — s az okokat
most ne ªrtas-
suk — az efféle
életszagú kis-
ªlm ritkaság-
számba megy.
Az író-rendezô
(és vágó) Incze
Ágnes l egna-
gyobb érdeme,
hogy szereplôit
n e m c s u p á n
e s z k ö z k é n t
h a s z n á l j a a
mindenki által
ismert kortü-
netek ábrázolá-
sára.

A jobb és iz-
galmasabb élet
reményében a
fôvárosba felköl-
tözô Anikó és a bumfordi-naiv
„szekuritis” Miki nyilvánvaló
vesztesek. Beilleszkedésük remé-
nyében igyekeznek eljátszani a
kötelezô szerepeket, a menô-ál-
ca alól azonban lépten-nyomon
kikandikál megengedhetetlen se-
bezhetôségük.

Anikó (Hámori Gabriella) és
Miki (Csányi Sándor — a ªlm
legjobbja) ellenpárja, a beillesz-
kedésért önmagukat sikerrel fel-
adó Móni (Kovács Martina) és
Krisztián (Lengyel Tamás) ha-

s o n l ó „ l ú z e-
rek”, bár nekik
ideig-óráig sike-
rül a felkapasz-
kodás. (Hogy
meddig, egy kö-
vetkezô ªlm há-
lás témája le-
het.) Maga a so-
ványka történet
aligha töltené
meg estérôl es-
tére a moziter-
meket, szeren-
csére azonban
alkotói külde-
téstudat helyett
az empátiának
jut a fôszerep:
Incze szereti
ezeket az elve-

szett emberkéket, s tesz róla,
hogy mi se érezzünk másképp.
Sikerének kulcsa, hogy nemcsak
öltözködésüket és kedvelt szóra-
kozóhelyeiket ismeri, hanem
tudja, hogyan beszélnek, mozog-
nak, és sejti, hogyan éreznek.

(köves)

Pipacsvirágom
Meg kell tanulnunk vá-
gyakozni az után, ami a
miénk.
(Simone Weil)

A Schäffer Erzsébet Pulitzer-dí-
jas újságíró kötetében olvasható
történetek legnagyobb része már
megjelent a Nôk Lap-
ja Útközben rovatá-
ban. Bár a könyvben
hétköznapi emberek
igaz történetei szere-
pelnek, az elsô írás
mondanivalója egy
Andersen-mesére
épül: egy gonosz ma-
nó óriási tükröt ké-
szített. Ez a varázstü-
kör nem a jóságot és
a szépséget tükrözte
vissza, hanem min-
dent kifordított, fel-
nagyította a rútságot, irigységet,
rosszindulatot, mintha minden
százszor olyan rút és haszonta-
lan volna, mint a valóságban. A
manó iskolát nyitott, és tanítvá-
nyai fennen hirdették az embe-
rek között: aki ezen a tükrön ke-
resztülnéz, végre megláthatja,
miként fest a világ valójában.
Amikor már idelent a földön
mindenki belenézett, a manók
felrepültek a tükörrel az égbe.
Útközben azonban elejtették ter-
hüket, a tükör a földre zuhant,
és millió szilánkra tört. A ho-
mokszemnyi szilánkok szétszó-

ródtak, s ha valakinek a szemé-
be hullott egy darabka, az az em-
ber a dolgoknak már csak a
rossz oldalát vette észre.

Schäffer Erzsébet történetei
ôszinte, áttetszô tükröt tartanak
elénk. Belenézve nem az élet ár-

nyékos vagy napos
oldalát, hanem apró
életképeket, emberi
sorsokat látunk. Me-
sél a gyerekkor emlé-
keirôl, az elsô szere-
lem ártatlanságáról,
az egy életen átívelô
összetartozásról, az
elhagyottak magá-
nyosságáról. Életme-
séit olvasva elgondol-
kodtat saját emléke-
ink, emberi kapcsola-
taink felett; arra ösz-

tönöz, hogy mindennapi iparko-
dásunk közben ne rohanjunk el
a világ apró szépségei mellett.

A kötet végén Sheryl Sutton
Pilinszkynek ajánlott gondola-
tát idézi: „Nagy csöndre lenne
szüksége a világnak. Ha rajtam
múlna, tíz esztendôre minden
színházat, minden nyomdát és
kiadót bezáratnék. Legalább tíz
esztendôre, hogy végre szemügy-
re vehessük, hol is vagyunk, mi
felé tartunk.”

A kötet a Cartafilus Kiadó gon-
dozásában jelent meg.

Kenderesi Andrea

Véradás és gyermeknap
Május 26–27-én a Margitszige-
ten családi véradó és gyermek-
nap lesz. A Bringóváron és kör-
nyékén várják a véradókat 9–18
óra között. Az adott vér nagy se-
gítséget jelent a nyári hónapok
vérellátásában. A XIII. kerületi
nyári napközis tábor területén
Bartha Tóni és a Színestinták
Bábszínház mûsora, játszóház,
vetélkedôk, családi ügyességi
verseny, Piros Orr bohócdokto-

rok és bûvészprodukciók. A mar-
gitszigeti nagyréten családok-
nak és ªataloknak folkprogra-
mok a színpadon, a Vadrózsa és
Vadvirág néptáncegyüttesek,
táncházak, a Téka együttes, va-
lamint népszerû elôadómûvé-
szek mûsora. A programok in-
gyenesen látogathatók. Informá-
ció: bringo@freemail.hu, www.
extra.hu/dagaly/csaladi.htm,
tel.: 329-2746.

Gálaest az iskolákért
Május 18., 19.00: Gálaest a Thá-
lia Színházban Kárpát-meden-
cei gyerekek a kárpátaljai árvíz-
károsult iskolákért címmel. Ha-
zai és határon túli néptáncos
gyerekek lépnek fel nehezebb
sorsú kárpátaljai társaik érdeké-
ben. Beszédet mond Pokorni Zol-
tán oktatási miniszter. Jegyek
750 és 2500 forintért kaphatók

a helyszínen (Nagymezô u. 22–
24., tel.: 331-0500). Támogatás
felajánlható az Apáczai Közala-
pítvány e célra létrehozott szám-
laszámára is: 10032000–
00282352. A befolyt összegbôl a
megsemmisült taneszközök pót-
lását kívánják segíteni, egy-egy
intézménynek legalább 300 ezer
forintot juttatva.

Utazás a koponyám
körül
Május 23., 19.30: Karinthy Fri-
gyes mûvének színpadi változa-
ta Galkó Balázs elôadásában, a
Budapesti Corvinus Lions Club
szervezésében. Rendezôtárs és
dramaturg Sándor János. Jegyek
(1500 Ft) a helyszínen váltha-
tók. A bevételt jótékony célra for-
dítják. Cím: Kájoni János Feren-
ces Ház, 1025 Szilfa u. 4.

Történelmi emlékezés
Magyar Passió címmel történel-
mi eseményjátékot mutatnak
be május 26-án 20 órakor a mil-
lennium alkalmából a Campo-
na Üzletközpont (1222 Nagyté-
tényi út 37–43) elôtti nagyszín-
padon. Rendezô: Koltay Gábor.
Esônap május 27., ezen a napon
a helyszín a Budafok—Tétény
Mûvelôdési Ház, Nagytétényi
út 35.

A Szent Korona
megtekintése
Dr. Balsai István, a kerület or-
szággyûlési képviselôje felajánl-
ja segítségét, ha a választópolgá-
rok csoportosan kívánják felke-
resni az Országházat a Szent Ko-
rona megtekintése céljából. Eb-
ben az esetben keressék a MDF-
frakció munkatársát, Regôs Hel-
gát a 441-4131-es telefonszá-
mon. A látogatásról emléklapot
kapnak a vendégek.
Est a ferences házban
Május 18-án 19 órától a Kájoni
Ferences Ház (1025 Szilfa u. 4.)
vendége lesz Rogán Antal, a Fi-
desz–MPP parlamenti frakcióve-
zetô-helyettese és Gyürk András
parlamenti képviselô, a Fidelitas
elnöke. Elôadásuk címe: Egy év-
vel a választások elôtt. Emellett
sor kerül személyes kérdések
megválaszolására is. Minden ér-
deklôdôt várnak.
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Hangversenyek

Tel.: 394-2100, fax: 394-4472
E-mail: Bartok-1981@
mail.matav.hu
Május 18., 18.00: Csavlek Etel-
ka (ének), Kovalszki Mária (zon-
gora) hangversenyén Liszt, Bar-
tók, Kodály, Járdányi, Fekete
Gyula, Kocsár Miklós és Farkas
Ferenc mûvei.

Május 25., 18.00: Bozay Atti-
la és Horváth Barnabás szerzôi
estje. Közremûködnek Megyesi
Schwartz Lucia, Onczay Csaba,
Baranyay László, Bozay Melin-
da, Körmendi Klára, Somodari
Péter, Kazi Tibor, a Somogyi Vo-
nósnégyes, a Magyar Rádió
Gyermekkórusa, vezényel
Thész Gabriella.

Ciszterci Szent Imre templom
XI., Villányi út 25.
Május 20., 20.10: Lutheránia
Kórus, Savaria Barokk: J. S.
Bach: János passió. Vezényel
Kamp Salamon. Május 27.,
20.10: Washington University
Concert Choir, vezényel dr. Lori
J. Wiest.

A belépés ingyenes, adomá-
nyokat köszönettel fogadnak.

Ciszterci Szent Imre
Gimnázium díszterem
XI., Villányi út 27.
Május 23., 19.30: Muzsikás
együttes. Sipos Mihály, Éri Pé-
ter, Porteleki László, Hamar Dá-
niel.

Sorozatszerkesztô Csányi Ta-
más karnagy. Védnök dr. Ro-
ckenbauer Zoltán miniszter. Je-
gyek ára 750 Ft, kapható a hely-
színen.

Szent Borbála a
képzômûvészetben

Ganz Ábrahám egykori öntödéjének falai között a régi
századokat idézô mûvészi öntvények közelében kapott
helyet a címû kiállí-
tás. A bányászok, kohászok, tüzérek védôszentje képe-
ken, érméken, könyvekben, szoborba öntve úgy fogadja
az Öntödei Múzeumba betérôket, mint egy csillogó igaz-
gyöngysor.

A kiállítást a zalaegerszegi Ma-
gyar Olajipari Múzeum anyagá-
ból, illetve magángyûjtôktôl vá-
logatták össze. A Szent Borbála-
kultusz kialakulásának helyét
Európa délkeleti részére, az egy-
kori Kelet-Római Birodalom te-
rületére teszik. A legenda sze-
rint Borbála a III. században élt,
apja görög származású, dúsgaz-
dag nikodémiai (ma Izmír) pol-
gár volt. Egyetlen leányát, Borbá-
lát nagyon szerette, a legjobb
mesterekkel taníttatta. Ám ma-
ga pogány volt, és hogy lánya se
váljon kereszténnyé, egy torony-
ba záratta. Csoda folytán Borbá-
lának egy megnyílt sziklahasadé-
kon keresztül sikerült elmene-
külnie — ez a mozzanat tette ôt
késôbb a bányászok védôszentjé-
vé —, s titokban felvennie a ke-
reszténységet. Hitének jeléül a
torony falán a meglévô két ablak
mellé egy harmadikat is nyitta-
tott, ezzel is kifejezve a Szenthá-
romság tiszteletét. Keresztény
hitét bevallotta apjának, aki sa-
játkezûleg, egy karddal megölte
ôt, de e tettéért megbûnhôdött,
mert villám sújtotta halálra.

A kiállítás hû képet ad a csoda-
tévô szentrôl. Az alkotók Borbá-
la alakjának felidézéséhez min-
dig a kornak megfelelô, legkülön-
félébb anyagokat használták föl:
követ, fémet, fát, alumíniumot,
Zsolnay-majolikát. A legrégebbi
ábrázolás egy 1392-bôl szárma-
zó akvarellmásolat, a német Jo-
hannes Aquila munkája. Megka-
póan szép az Ôskohó-múzeum-
ból származó színes üvegablak

Somogyfajszról, vagy az öntött-
vaskép, amely a szent alakját áb-
rázolja.

Justyák Jánosné

Az érdeklôdésre tekintettel a
múzeum (Bem József u. 20.) má-
jus 31-ig meghosszabbította az
idôszaki kiállítás nyitvatartási
idejét (keddtôl vasárnapig 10–
16 óra között). Csoportoknak
tárlatvezetést biztosítanak.

XX. Országos Táncháztalálkozó
és Európai Folklórfesztivál

A Magyar Millennium és a
Táncháztalálkozó húszéves jubi-
leuma alkalmából háromnapos
rendezvény és kirakodóvásár
lesz június 1–3-án a Budapesti
Vásárközpontban (III-as kapu).
A hagyományôrzô népmûvé-
szek, táncegyüttesek, táncházas
zenekarok mellett Görögország-
ból, Horvátországból, Lengyelor-
szágból, Litvániából, Szlovákiá-
ból és Törökországból érkeznek
vendégegyüttesek. A Kárpát-me-
dencei magyar tájak és a hazai
nemzetiségek képviselôivel
együtt mintegy kétezer közremû-
ködôre számítanak.

Pénteken: népmûvészeti kira-
kodóvásár (hazai és határon túli
tárgyalkotó népmûvészek, mes-
terségbemutatók, a közönség be-
vonásával mûködô kézmûves-
mûhelyek), Európa-falu (táncos-
zenés mûsorok, koncertek, tánc-

házak, kézmûves mûhelyek), Eu-
rópa-gála (külföldi néptáncegyüt-
tesek elôadása a Nagyszínpa-
don), Európa-táncház (hagyomá-
nyos táncházunkban bemutat-
koznak a külföldi vendégek is).
Szombaton szintén népmûvésze-
ti kirakodóvásár, majd Európa-
falu; Aprók bálja (táncos-zenés
játszóház, népszokások, közös
tánc gyermektáncegyüttesekkel,
kézmûves foglalkozások), „Tá-
gasságot nekünk is” (népzenei is-
kolák bemutatkozása), népzenei
kamarakoncertek, Ínyenc Tánc-
ház, gála (a 25 éves Téka együt-
tes jubileumi koncertje és a Mar-
tin György Néptáncszövetség gá-
lamûsora, majd éjszakai bál lesz
mûsoron. Vasárnap ismét nép-
mûvészeti kirakodóvásáron, Eu-
rópa-falu-rendezvényeken, Ap-
rók táncán, tánctanításon, Mes-
tereink címmel zenés beszélgeté-
seken hagyományôrzô népmûvé-
szekkel, s végül hagyományôrzô
gálamûsoron szórakozhatunk,
melyben magyarországi és hatá-
ron túli népmûvészek vesznek
részt, majd össznépi mulatság
zárja a rendezvényt.

További információ: Táncház
Egyesület, 214-3521, 212-0264,
e-mail: tanchaz@mail.datanet.
hu, www.tanchaz.hu. Sz
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Budai Napsugár
Nyugdíjas Klub
1024 Keleti Károly u. 22.
Tel.: (06 20) 968-7001

Nagyon szép élmé-
nyekben volt részünk
május eleji kirándulá-
sunkon Prágában. Ha-
zai tájakban gyönyör-

ködtünk a Káli-medence bejárásakor.
Május 30.: Gyöngyös, Gyöngyöspata, Kékeste-

tô, ára 2700 Ft. Június 6.: Ráckeve. Klubtagok-
nak ingyenes, nem klubtagoknak 400 forint. Ta-
lálkozás 10-kor a Moszkva téren az óra alatt. Júni-
us 9–15.: Párizs, Loire völgye. 7 nap, 6 éjszaka
tranzitszállással, szállodában, idegenvezetôvel.
Ára klubtagoknak 55 900, nem klubtagoknak
59 900 Ft.

Fogadónapot minden kedden 10–12-ig, klubna-
pot minden hónap második keddjén 15–17-ig tar-
tunk. Részletes program átvehetô, jelentkezés, in-
formáció, belépés a klubba a fogadónapokon.

Bimbó 63
MDF II. ker. szervezete
1022 Bimbó út 63.
Tel.: 326-7273

Nyugdíjas klub — Május
22.: Tudod-e, hol laksz?
Körséta a Marczibányi té-
ren. Május 29.: „Sodorva,
tekerve, túróval bélel-

ve...” A rétes rangja a falusi vendéglátásban.
Összejöveteleinket minden kedden 14 órától

tartjuk. Szeretettel várunk minden kerületünk-
ben élô nyugdíjas polgárt a hagyományôrzô nyug-
díjas klubba.
Minden szerdán 15–20 óra között bridzs- és
sakk-kör. Kávé, üdítô, sütemény! Minden hónap

harmadik csütörtökén 16.30–18.30 között jogi
tanácsadást tart dr. Hofer Jenô ügyvéd. Minden
hónap elsô és harmadik hétfôjén társasházi ta-
nácsadást tart dr. Hajósné Földi Gizella és Kakuk
Lajosné.

Rózsadombi Nyugdíjas Klub
1024 Keleti Károly u. 13/b
Tel.: 316-5925
Mindig hívható:
(06 20) 921-6588

Kedves barátaink,
klubtagjaink! Kezdô-
dik a nyár, sokan
nyaralni mennek,
ezért a május 3-i
klubdélutánnal meg-

kezdjük az október 4-ig tartó nyári szünetet. A
csütörtöki félfogadás 8.30–13.30-ig továbbra is
mûködik. Az éves kirándulásokról programot tu-
dunk adni.

Lehet még jelentkezni többnapos kirándulási-
nyaralási lehetôségekre:
Június 22–25.: Salzkammergut, 4 nap félpanzió-

val Thalgauban, 40 500 forint.
Július 4–7.: Ótátrafüred, 4 nap félpanzióval, Ho-

tel Bellevue, 29 300 forint.
Augusztus 27 — szeptember 1.: Jesolo, 6 nap fél-

panzióval, Hotel Number, Velence stb., 56 000
forint.

Október 8–11.: Arany Prága, 4 nap félpanzióval,
Hotel Sandra, 32 000 forint.

Október 15–18.: Krakkó, Wieliczka, Zakopane,
4 nap félpanzióval, 33 000 forint.

A fenti programokra elôleget kell ªzetni.

Kiállítások
Kapitonova Eléna festômûvész
Pillanatok címû kiállításának
megnyitója: május 18., 16 óra-
kor. A kiállítás megtekinthetô jú-
nius 17-ig a Máriaremete-Hideg-
kúti Ökumenikus Általános Is-
kola aulájában (1028 Községház
u. 10., tel.: 397-4479).

Lossonczy Ta-
más festményei
május 29-ig te-
kinthetôk meg a
Vízivárosi Galéri-
ában (1027 Kapás
u. 55., tel.: 201-
6925).

Bárdos Yvett fotókiállítása Indo-
néziáról Szigetek zenéje címmel
a Hidegkúti Galériában (Mária-
remetei út 37., tel.: 392-0860)

május 27-ig tekinthetô meg hét-
végén 10–15 óráig, hétköznap
elôzetes bejelentkezés alapján.

Válogatás a Marczibányi Téri
Mûvelôdési Központ alkotómû-
helyeinek anyagából. Bemutat-
kozik a természetfotó-tanfo-
lyam, a Radírpók szakkör, a Mo-
tolla és Rece-ªce játszóház, a ke-
rámiaszakkör, az ajándékkészí-
tô, az üvegfesképfestô és a kosár-
fonó tanfolyam. Megnyitó má-
jus 18-án pénteken, 18 órakor; a
kiállítás május 30-ig tekinthetô
meg a Marczibányi tér 5/a alatt.

Mi újság a
Futrinka utcában?

Gyermekprogramok a Rózsa-
kert Bevásárlóközpontban:
Május 19. 11.00–13.00: Játék-
ház — Zenés utazás a világ kö-
rül — Milán napján Milánóba!
Dél-európai kalandozás. Május
26. 11.00: Színház — bábelôa-
dás: Cs. Szabó István: Kalapka-
land, a Budai Bábszínház ven-
dégjátéka.

Berczik-gála a
Táncklubban

Berczik Sárára emlékeztek tanít-
ványai és egykori munkatársai
áprilisban a Budai Táncklubban
rendezett gálaesten. A nagysike-
rû és jó hangulatú esten a tánc-
és a mozgásmûvészet sokféle
produkcióban jelent meg. Cs.
Szabó Mária, a Budai Táncklub
vezetôje szerint ennél méltób-
ban és szebben nem lehetett vol-
na Sári nénire emlékezni.

Sivananda jóga
I. helyszín: a Magyar Rádió Óvo-
da tornaterme, 1021 Völgy u.
1–3., az 56-os villamos Vadas-
kerti utcai megállójánál.

Folyamatosan indítunk kezdô
csoportokat, amelyekre telefo-
non lehet bejelentkezni. Kezdô
jógatanfolyam (10x2 óra) május
14-én hétfôn 17.45–19.45-ig.
Program: alapászanák, légzés-
gyakorlatok, meditáció. Felfrissí-
tô jógafoglalkozás haladóknak
szerdánként 17.45–19.45-ig.
Program: ászanák, légzésgyakor-
latok, meditáció.

II. helyszín: a hûvösvölgyi
Gesztenyéskert Óvoda, 1021
Hûvösvölgyi út 133., bejárat a

Kisállatklinikával szemben. Jó-
gaoktatói tanfolyam május 8.,
17.45–19.45-ig. Egyéves tanfo-
lyam, havi két alkalommal.
Csak elôzetes bejelentkezéssel!
Felfrissítô jógafoglalkozás hala-
dóknak: hétfôn és pénteken
17.45–19.45-ig. Program: ásza-
nák, légzésgyakorlatok, meditá-
ció.

Jógaklub: május 22., 17.45–
19.45-ig. Téma: Jóga és tudo-
mány. Elôadó Szabó Ágnes jóga-
oktató.

A programokat vezetik Veres
András és a Sivananda jógaköz-
pont oktatói. Tájékoztatás: 397-
5258.

Rózsadombi
esték
Dr. Bognár László
országgyûlési képvi-
selô, a MIÉP alelnö-
ke közéleti fóru-
mot tart Magyaror-

szág helyzetérôl, a választási esé-
lyekrôl a MIÉP II., Keleti Károly
utca 8. alatti elôadótermében jú-
nius 6-án szerdán 18 órakor.

Magyarország
és a NATO

Magyarország és a NATO Tria-
non tükrében. Erdôs László hon-
véd ezredes elôadása. Közremû-
ködik Sinkovits Vitai András
színmûvész. Idôpont: május
18., 18 órakor. Helyszín: a Test-
nevelési Fôiskola Aulája (XII. Bu-
dapest, Alkotás u. 44.). A belé-
pés díjtalan.
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Rejtett kincsek nyomában
Kerületünknek sok látványossá-
ga, mûemléke van — most két
olyanról szeretnék szólni, ame-
lyek nem nagyon ismertek. A
festett kazettás famennyezet al-
kalmazása díszítôelemként ha-
zánkban a korai reneszánsz ide-
jén alakult ki. A legrégebbi is-
mert emlék a Sáros megyei
Szmrecsány (ma Smrecmy) falu
templomában látható. A XVI–
XVII. századból számos festett
famennyezet maradt fenn Er-
délyben, majd a késôbbi idôkbôl
ismertek a kalotaszegi, a szilágy-
sági és a székelyföldi festett
mennyezetek. Erdélyen kívül a
Felvidéken láthatók kazettás
mennyezetek, és fennmaradt né-
hány a Dunántúlon és a Duna-
Tisza közén is. Ezek nemcsak a
templomokat díszítették, ha-
nem a világi épületeket, a rene-
szánsz palotákat is. Érdekes
megemlíteni, hogy a legtöbb
mennyezet egyik kazettáján ol-
vasható a mester neve és mûve
elkészülésének ideje is.

Régen maguk az asztalosok
festették a bútorokat, a templo-
mi padokat és a falburkolatokat.
A mennyezetfestôk asztalosok
is voltak, ez sokszor nevükben
is tükrözôdött: Asztalos Imre,
Asztalos István, Gyalui Asztalos
János...

A kolozsvári asztalos céh ma-
gyar nyelvû szabályzatában, me-
lyet 1656-ban Bánffy György gu-
bernátor írt alá, olvasható, hogy
az asztalosok mûködési körébe
tartozott a deszkamennyezetek
festése, vagy másként: „a fára vi-
rágokkal való czifrázás”.

Ha szép, festett kazettás fa-
mennyezetet akarunk látni,
nem kell messzire mennünk,
mert ilyen kerületünkben is ta-
lálható. Sétáljunk el a Bartók
Emlékházba, amely Pasaréten a

Csalán út 29-es számú kertes
villa.

A zeneköltô születésének
100. évfordulójára, 1981-re a há-
zat újjáépítették, és a második
szinten kialakították a hangver-
senytermet, melyet festett faka-
zettás mennyezet díszít. Ezt ak-
kor az iparmûvészeti múzeum
raktárából szállították ide és épí-
tették be a terem födémszerkeze-
tébe. A töki református temp-
lomnak nem volt orgonája, s
hogy pénzhez jusson, eladta a fa-
mennyezetet. Ez a múzeum rak-
tárából szinte jobb helyre nem is
kerülhetett, mert a magyaros ki-
festésû kazetták virágokkal és
szôlôindákkal eszmeileg Bartók
Béla zenevilágára utalnak.

A reformátusoknál az alakáb-
rázolás tilalma magyarázza a vi-
rágminták iránti szeretetet. A fe-
nyôfa mennyezet tizenöt kazet-
tából áll, valamennyi kazettát
más-más dekorációval díszítet-
ték, a keretléceket világosra pá-
colták, belül a széleken pedig sti-
lizált levélsort helyeztek el. A
megragadóan szép famennyeze-
tet 1740-ben Asztalos Szabó Ist-
ván készítette, 1981-ben pedig
Sárdy Lóránt restaurálta. Az
egyik kazetta felirata tudósít az
„Isten szent házában a padlás-
nak és az alatta a praedikálló
széknek megujjíttatások”-ról, a
mesterrôl és a mû befejezésének
idôpontjáról. Az írás ezzel zárul:
„Azon örüljetek, hogy a ti nevei-
tek felirattattak a menyben”.

Egy másik értékes famennye-
zet a Keleti Károly utca 29-es
számú szép épületben látható.
A ház bejárata az udvarról nyí-
lik. Az épületet Komor Marcell
építész tervezte magyaros sze-
cessziós stílusban. Ô a Lechner
Ödön kezdeményezte, „magyar
építôstílus” korai követôi közé

tartozott, a ház belsô része — a
sok pusztulás után is — ennek
nyomait híven mutatja. A III. és
IV. emelet közötti tér mennyeze-
tét díszíti az egész teret betöltô
festett fenyôfa burkolat, amely
Kalotaszegrôl került ide. A ház-
ban falépcsôk vannak faragott fa-
korlátokkal; a harmadik és ne-
gyedik emelet közötti belsô tér-
nél a falépcsôk rejtve vannak. Je-
lenleg ezen a részen a Park Ki-
adó irodája található. A tizenöt
kazettából álló virágornamenti-
kás mennyezet középsô részén a

következô olvasható: „Készítet-
te Gábor István és hitvese, Vin-
ce Erzsók 1872-ben március hu-
szonharmadik napján. Isten se-
gedelmével elhelyezve, szereteté-
vel az áldott Jézus légy velem és
minden idôbe.”

Mindkét fakazettás mennye-
zet kerületünk mûvészi értékei
közé tartozik, érdemes a megte-
kintésre.

Székely Imre

Képeink a Bartók Emlékházban
készültek.

Fotó: E. J.

Fotó: E. J.

Emléktábláink 27.

Járjunk nyitott szemmel!
A Pasarét egyik csöndes utcájá-
ban, a Volkman utca 8-as szá-
mú kertes házban élt Szabó Lô-
rinc, akinek költészetére éppúgy
hatott a táj szépsége, mint az or-
gonaillat, vagy a szép virágok.

Szabó Lôrinc a háború utáni
nemzedék egyik jelentôs líriku-
sa volt. Elsô verseskötete már
22 éves korában megjelent. Te-
hetségére felfigyelt Babits Mi-
hály, aki pártfogásába vette, ké-
sôbb azonban a két költô elhi-
degült egymástól. Szabó Lôrinc
a legjobb polgári hagyományok

folytatója volt, racionalista ver-
selô, számára az élet egyszerû
eseményei, a tárgyak, a külvilág
nemcsak törvényszerûségük-
ben, hanem a gondolatukban is
líraivá lett. Az idillt saját gyer-
mekei jelentik számára, amit a
Lóci-versek gazdag sora bizo-
nyít. A háború után megjelent je-
lentôs kötete a Tücsökzene,
mely az ifjúkorban kezdett lírai
önéletrajz folytatása. A huszon-
hatodik év címû kötetben annak
az asszonynak állít emléket, aki-
hez 25 éven át a szerelem érzése
fûzte, és aki a 26. évben meg-
halt. A versciklus ezer emlékbôl
rakja össze a halott kedves alak-
ját, valósággal új életre kelti ôt,
de aztán a varázslatot szétrom-
bolja — a szeretett asszony
nincs többé, csak a költô emléke-
iben, fájdalmában él.

Mûfordítói munkássága igen
gazdag, az Örök barátaink címû
kötete az európai lírán kívül bô-
séges válogatást ad a keleti né-
pek költészetébôl is.

Sz. I.
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A Csalán út
A Duna menti hegyek félkörben ölelik körül a fôvárost a
budai oldalon, és úgy emelkednek egymás után, mint va-
lami természetes amªteátrum emeletei. Van, amelyik
400 méternél is magasabb, és van, amelyik 300 méter kö-
rüli. De valamennyi vonzó mind a négy évszakban. Elra-
gadóak tavasszal, amikor virágba borulnak a gyümölcs-
fák, varázslatosak nyáron, amikor összesûrûsödnek a
lombok, és madarak énekétôl hangos a hegy.

És csodálatosak, festôiek ôsszel,
amikor rôt és bronzszínû lesz az
erdô, és a hulló falevelek várják
a nyugalmat árasztó fehér téli
hótakarót. A Látó-hegy (376 mé-
ter, régi német neve: Gugger-
hegy) alatt van a Csalán út,
amely sokáig névtelen utca volt,
míg 1910-ben a Fôvárosi Köz-
munkák Tanácsa a Csalán nevet
adta az útnak. A csalán latin ne-
ve : Urtica dioica. Magas, égetô
csalánszôrökkel borított kétlaki
növény. Ligeterdôkben, vízpar-
ton, nyirkos erdôszéleken, töl-
gyesekben fordul elô. Levelébôl
festéknek alkalmas kloroªllt
nyernek, fôzete vér- és vesetisztí-

tó hatású. Itt a környéken sok a
növényrôl, virágról elnevezett ut-
ca, például: Árvácska, Napvirág,
Páfrány, Pitypang. Az út a Kapy
utcától nyugatra húzódik, s ma
már szinte a hegyig beépült. Mo-
dern, szép kertes lakóházak épül-
tek az egykor üres, bozótos telke-
ken. A legjelentôsebb épület az
1924-ben épült kedves, szecesz-
sziós stílusú villa, Bartók Béla
egykori lakóháza a Csalán út
29. alatt, ahol a zeneszerzô
1932–1940 között élt.

A ház eredetileg a belga Van
den Eynde Hector tulajdona
volt, akinek ügyeit a késôbbi tu-
lajdonossá lett lánya, Molnár
Rudolf zenetudós felesége intéz-
te. Tôle bérelte Bartók Béla a há-
zat évi 3700 pengôért. Fizetése
akkor havi 700 pengô volt, így a
lakás bére jelentôs összeget tett
ki. A környék nyugalma, csend-
je, tiszta levegôje nagyon alkal-
mas volt a komponálásra. Itt a
Pasarét felett a kertektôl övezett
Gugger-hegy lábánál a zeneszer-
zô közelebb érezte magát a ter-
mészethez, amelyet annyira sze-
retett és tisztelt. Számos remek-
mû született a Csalán úti ott-
honban. Az V. és VI. Vonósné-
gyes, Szonáta két zongorára és
ütôhangszerekre, Hegedûver-
seny, Mikrokozmosz és egyéb ze-
nedarabok.

A lakás beosztása szép és cél-
szerû volt, így a mester nyugod-
tan dolgozhatott. A II. világhábo-
rú elôszele azonban megzavarta

a ház nyugalmát. Az ausztriai
Anschluss nyomán megélénkül-
tek a magyar szélsôjobboldali
mozgalmak, így a hazai légkör
egyre nyomasztóbbá vált Bartók
számára. 1940. október 8-án fe-
leségével, Pásztory Dittával kö-
zös hangversenyen búcsúzott el

a budapesti közönségtôl, majd
október 20-án hajóra szállt Ame-
rika felé. Sok mû született távol
a hazától is, és koncerteket is
adott. 1945. szeptember 26-án a
New York-i West Side Hospital-
ban halt meg.

A Csalán úti kedves épületet a
Fôvárosi Tanács a zeneszerzô
100. születésnapjára (1981. már-
cius 25.) alakította át Farkas
György építész tervei alapján
emlékházzá és zenei alkotómû-
hellyé. A fôbejáratot Pölöskei Jó-
zsef Munkácsy-díjas ötvösmû-
vész munkája díszíti. Az elsô
szinten Filenz József graªkusmû-
vész Bartókról készült képe lát-
ható, és ugyanitt került elhelye-
zésre Mester Sándor Ybl-díjas
graªkusmûvész képzômûvésze-
ti alkotása, amely a Merkúr boly-
gó Bartókról elnevezett részletét
ábrázolja.

A házba betérôket a zeneszer-
zô szép idézete fogadja, amely
életének hitvallása volt: „Egy
célt fogok szolgálni: a magyar
nemzet és magyar haza javát.”
Ma, százhúsz évvel születésé-
nek évfordulóján hisszük, hogy
minden zeneértô és szeretô em-
ber magáénak vallja mindazt,
amit a bartóki életmû egésze hir-
det: „Csak az igazat, mindig
csak az igazat, a tisztát, meggyô-
zôen játszani, észnek és szívnek
egyetértésével muzsikálni.”

Justyák Jánosné

A FÔVINFORM
jelenti
A Bartók Béla úti vas-
úti hidat felújítják;
sávlezárás akadályoz-
za a Karolina útról a

Tétényi út felé haladókat. A
Budaörsi úton a virágpiacnál a
fél útpálya járható; a váltakozó
irányú áthaladást jelzôlámpa
szabályozza. Budaörsön a Sza-
badság úton közmûvet és cso-
mópontot építenek, ezért a 40-
es és a 88-as buszok mindkét
irányban módosított útvona-
lon közlekednek.

A Várban a Logodi utcát a
Mátray utcánál lezárták. A
Margid hídra vezetô egyirányú
Tölgyfa utcában sávelhúzásra
kell számítani.

Óbudán a Dereglye utcába a
Bécsi útról nem hajthatnak be.
Megközelítés a Lajos utca fe-
lôl.

A Rákóczi úton a Baross tér
és a Blaha Lujza tér között irá-
nyonként egy sáv járható. A
Kerepesi úton sávelkerítés
van a Lóvásár utcánál. A Rot-
tenbiller utcában csatornaépí-
tés folyik. A Szentmihályi
úton közmûépítés miatt útszû-
kületre számítsanak.

A Kacsóh Pongrác úti felül-
járót felújítják, az M3-as autó-
pályára kifelé kanyarodó sávot
lezárták (a Thököly úton és a
Szentmihályi úton haladhat-
nak). Az 5-ös fôúton az Ócsai
úti felüljárón irányonként vál-
takozva haladhatnak.

A Csokonai utcát a Rákóczi
út és a Bezerédj utca között le-
zárták. Kerülés a Kiss József ut-
cán át. A Pannónia utcában a
Vígszínháznál útszûkület van.
Újpesten a Szilágyi utcában
parkolási korlátozás, a Lôrinc
utcában útszakaszlezárás van.
Zuglóban a Gyarmat utcát a
Laky Adolf és az Uzsoki utca
között lezárták.

„Buday”
Társaskör

Május 30-án szerdán 16 órakor
vezetéssel megtekintjük a Posta-
múzeum Lotz Károly freskóival
díszített szecessziós épületét és
kiállításait. Találkozás 15.45-
kor a múzeum elôtt (VI., András-
sy út 3.).
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Kerület Napja – június 21.

Behunyt szemmel is tudjuk, merre fog ka-
nyarodni a busz, behunyt szemmel is meg-
mondanánk, melyik ház milyen színû. Sôt
sokról azt is tudjuk, hányan lakják és kik,
de talán még soha sem beszélgettünk velük
egy jót.

Az önkormányzat tavaly elhatározta,
hogy lehetôséget teremt az ünneplésre, is-
meretlen ismerôsök összetalálkozására,
arra hogy láthassuk és élvezhessük mennyi
szellemi munka és érték van kerületünk-
ben. Június a hamvas nyár hava, Ô adja ne-
künk a legtöbb fényt: huszonegyedik napján
tizenhat órán keresztül süt a nap, s ehhez
még hozzáadhatjuk a pirkadat és a szürkü-
let világosságát. S ez a nap a zene  ünnepe
is, s így majd a muzsika foglalja keretbe ezt
a napot. A kellemes esték ilyenkor a sza-
badba szólítanak andalogni, piknikezni,
zenét hallgatni, hogy a kerülethez tartozás
megteljen tartalommal, hogy felmutathas-
suk és befogadhassuk szellemi kincsünk
egy-egy szeletét, és megtanuljuk értékelni,
amink van. Hogy megállhassunk a roha-
násban néhány estére, mert az emberi élet
több, mint a mindennapi robot. A kikap-
csolódáshoz nem szükséges messzire utaz-
nunk, elég eljönni a Marczibányi térre, a
Mechwart ligetbe vagy beülni egy hûvös és
áhítatos csendû templomba. 

S utána talán köszönünk egymásnak a
buszon, s ha már köszönünk, könnyebben
beszélgetünk, ha beszélgetünk, gondolatot
cserélünk, ha gondolatot cserélünk, isme-
rôssé válunk, s ahol ismerôsök vannak, ott
biztonságban vagyunk, oda tartozunk, ott
otthon vagyunk.
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Németh László regényíró, drámaíró esszé-
ista és mûfordító erôssége a formálódó „en-
ciklopédikus” igény volt. Érdeklôdése szá-
mos tudomány és mûvészet területét átfog-
ta, mûveltsége és tudása sokoldalú, szinte
mindent magába foglaló, egyetemes volt.
Németh László életmûvében természetesen
a zene is megtalálta az ôt megilletô méltó
helyet. Az író 1963-ban így vallott a zené-
hez fôzôdô kapcsolatáról: „Hogy a zenei mû
milyen korból való, a nagyok közül ki írhat-
ta, az esetek többségében eltalálom, de a
legközönségesebb dallamot sem tudom el-
dúdolni. A zene ennek ellenére nagyobb
szerepet kapott életemben, mint a képzô-
mûvészetek vagy akár a költészet is. Szép-
irodalmat sokszor hetekig nem olvasok;
olyan nap azonban, amelyen zenét ne hall-
gassak, alig akad. A zenének köszönhetem,
hogy van a lelkemnek hazája, melyre mint
elveszett szülôföldre visszaemlékezhetem.” 

Epikájában, drámáiban kevesebbszer,
de tanulmányaiban, visszaemlékezéseiben
annál többet olvashatunk muzsikáról, mu-
zsikusokról. Bartók és a XIX. századi zene
címû tanulmányában írja : „Bartók zenéjébôl
eltûnik a kérkedô irodalmiság: nem akar
irodalmi asszociációkat ébreszteni; egyéni-
sége visszahúzódik a kottafejek mögé ...elég
egy pillantás arcára, leveleibe – egyike volt
a legtisztább embereknek, de amíg hallgat-
juk, nemigen jut eszünkbe, hogy jellemére,
hôs voltára gondoljunk. Noha maga csupa
szenvedély, küzdelem, kerüli az irodalmi
drámaiságot. Bartók Liszt Ferenc érdemé-
nek tudja be a szimfonikus költemény meg-
teremtését.” 

Németh László zenei érzékenysége iro-
dalmi  alkotásaiból is kitûnik. Égetô Eszter
címû regényében Mozart mûveit említi :

„....A vendég fiú evés közben a három
lánykát nézte; tétova mosolygás ült az ar-
cán, amiben egy kis öröm is volt, hogy Ô
most fiatal lányokkal uzsonnázik, s igen sok
figyelem, hogy abból, amit mondanak, sem-
mit el ne mulasszon. Természetesen a zené-
rôl beszéltek. Eszti csak ámult, hogy Amál
milyen ügyes kérdéseket tud föltenni. Hogy
mikor lesz a legközelebbi hangverseny, s
kiktôl szeret a legjobban játszani. A fiú azt
mondta, mindenkitôl szívesen játszik, de a

mestere Mozart-hegedûst akar csinálni
belôle. Amál erre is tudott felelni. Kalocsán
volt egy hangverseny; ott is játszottak
Mozartot. – Biztos a c-moll misét – mondta
udvariasan a fiú. Amál azt mondta: Igen, Ô
is azt gondolja. Eszti is volt Leóna nénivel
hangversenyen, a mûsora is megvolt az
irkái közt, de Ô csak azt merte mondani,
hogy gyönyörû volt....”

(Galamb György: Muzsikáról versben,
prózában c. 1981-ben a Magyar Rádióban
elhangzott összeállításának alapján)

Németh László és a muzsika

Németh László

Budai tavasz

Bennünk a szépség s mint árva zseni
Kinek csak uccalány jutott
Hervadt bájaid cicomázgatom én
Szemeim dámája : Buda.

Tájszomjas az én szín-spongya agyam
Mint ehült vad falom a színt.
Rómában a gyatra Gianicolón 
Sírtam, mert kivert az öröm.

Szállna rám az ördögök öröke,
S vinne vad Argylus köpeny,
Átsuhannék az ismeretlen egen,
Felhôk közt s országok felett.

Látomások víg vampírja vagyok,
Szárnyra kelt garabonciás
S börtönöm az aszott parányi Buda
De Ôt is felvirágozom.

Gyönyörû dáma, szent prostituált,
Orcáidról lehull a nap
S éjszakád fölül a sokcsillagu ég
Szégyenülten kotródik el.

„A zenének köszönhetem, hogy van a
lelkemnek hazája, melyre mint elve-
szett szülôföldre visszaemlékezhe-
tem.” 
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Június 21-e a zene ünnepe már több mint tíz
éve. Ezen a napon a világ számos pontján a
legkülönfélébb zenékkel emlékeznek az
emberek a muzsika életünkben betöltött,
meghatározó szerepérôl. Azzal, hogy mi
ezen a globális ünnepen a mi lokális, helyi
értékeinket mutatjuk meg zenében és más
mûvészetekben, egyrészt kapcsolódunk egy
nagyszabású földet behálózó fiesztához,
mégis egyedivé tudjuk azt tenni az itt lakó
mûvészek, gyerekek produkcióival. 

A XI. kerület november 11-ét választotta a ke-
rület napjának.

Felvetôdött bennünk a gondolat, hogy
február 2-án ünnepeljünk, de az elmúlt száz
év hômérsékletét figyelembe véve úgy vél-
tük, nem lenne szerencsés.  De félre téve a tré-
fát, a hideg idôjárás nem kedvezne a sza-
badtéri programoknak. Az általunk válasz-
tott napon legrövidebb az éjszaka s leg-
hosszabb a nappal. Szinte minden európai
nemzetnél hagyománya van a fény, a tûz
örömteli ünnepének, ez egy vidám nap,
ilyenkor könnyebben feledjük a gondjain-
kat. Úgy éreztük, szükség van egy olyan idô-
szakra, amely kitüntetett szerepet kap a
kerület életében. Mindez összefügg azzal is,
hogy a tavalyi millenniumi évben lett a ke-
rületnek címere, lobogója, s ekkor adomá-
nyoztunk elôször díszpolgári címet és
Kerületért Emlékérmet. Olyan jelképek
ezek, amelyek az itt lakók összetartozását
fejezhetik ki, ahogy a Kerület Napja köré
szervezôdô rendezvénysorozat is. A kerület
napját tavaly ünnepeltük elôször.  Akkor a
rendezvények legfontosabb mozzanata a
milleniumi zászló átadása volt. Idén min-
den esemény a zene, a fény és a vidámság
köré szervezôdik. A programok már né-
hány nappal korábban megkezdôdnek; szá-
mos helyszínen – a Mechwart téren, a
Marczibányi téren, templomokban, isko-
lákban – lesznek változatos programok.  

Hogyan lehet tartalmassá tenni egy „hivata-
los" ünnepet?

Nem olyan ünnepet akarunk, amikor
mindenkinek díszbe kell öltözni, és kötele-
zô meghallgatni egy beszédet. Azt szeret-

nénk, ha ezeken a napokon olyan ese- mé-
nyek lennének a kerületben, melyek örömöt
okoznak az ittlakóknak. Nem kötelezô részt
venni a programokon, mi csak lehetôséget
teremtünk arra, hogy akinek van kedve,
jöjjön és ünnepeljen velünk. Biztos vagyok
abban, hogyha – a kerület mûvészeinek és
iskoláink diákjainak közremûködésével –
láthatóak lesznek különféle mûfajú elôadá-
sok, vagy egy parkban térzene szól, ez sok
embernek örömöt okoz. Megpróbáljuk ezt
a néhány napot kiemelni a hétköznapokból,
az ismerôs, máskor talán szürke helyszíneken
változatos, színes programokkal ünnepel-
ni, és szívesen látunk mindenkit, aki csat-
lakozni kíván ehhez a kezdeményezéshez. 

Mi alapján választották ki a programokat?
A rendezvények szorosan kapcsolód-

nak a kerülethez. A díszpolgári cím és a
Kerületért Emlékérmek átadása is ehhez a
naphoz kötôdik majd, mint ahogy tavaly is.
A kerületben élô mûvészek egy része –
énekkarok, képzômûvészek – nem kap elég
nyilvánosságot egész évben. Most ebben az
idôszakban megpróbáljuk a középpont-
ba állítani ôket, hogy érezzék, számítunk 
rájuk.

A kerület lakossága nagyon sajátos.
Sok kiemelkedô személyiség, mûvész, poli-
tikus, gazdasági szakember lakik itt. Úgy
gondolom, az ô munkájuk által létrehozott
értékeket fontos megjeleníteni, hogy érez-
zük, köztünk élnek azok az emberek, akik
az élet jelentôs területein töltenek be meg-
határozó szerepet. De annak is nagyon örü-
lök, hogy sok iskola a mûvészetek több
ágán keresztül mutatja meg magát, neve-
lésének magas színvonalát.

A kerülethez való tartozás talán egy kevésbé
hivatalos név is könnyebbé tenné.

Felmerült a lehetôség, hogy elnevezést
adjunk városrészünknek, de még nem szü-
letett döntés. Remélhetôleg meg fogjuk ta-
lálni azt a – kerület tartalmát és egészét
kifejezô – elnevezést, amely kevésbé lesz hiva-
talos, mint a jelenlegi. Szeretném, ha minél
többen elmondanák ötleteiket és a majd
felmerülô változatokról véleményüket.

A hagyományteremtô szándéknak nem aka-
dálya, hogy a kerületnek nincs fôtere, sok em-
ber befogadására alkalmas parkja?

Egyrészt azt gondolom, hogy nem baj,
hiszen tudomásul kell venni, hogy kerüle-
tünk egy világváros része, tehát nem szer-
vesen fejlôdött kisváros vagy falu. Másrészt
nagyon szerencsés dolognak tartom, hogy
épp a mi kerületünkben, egy ódon ipari
terület helyén épül meg a Ganz-parkban a
Millenniumi Kiállítás – és Rendezvény-
központ, melynek közel négyhektáros zöld
parkja és különleges épületei a jövô évi ese-
mények számára szolgálhatnak majd hely-
színül.

deres-ti

Zene, fény és vidámság
Ünnepre készül az önkormányzat. Egy tavaly hozott képviselô-testületi rendelet
szerint június 21. a Kerület Napja. Az idén már nem csak egy napon lesznek prog-
ramok, a tervek szerint közel egy héten keresztül változatos irodalmi, zenei és
színházi események változatos helyszíneken adnak keretet az ünneplésnek.
Bencze B. György polgármestert elôször arról kérdeztük, hogy miért éppen június
21-én ünnepeljük magunkat.
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Mikor alakult a zenekar ?
A pénzügyôr zenekar 1942-ben alakult,

azóta folyamatosan tevékenykedik. Erede-
tileg amatôr fúvószenekar volt, amely muzsi-
káló pénzügyôrökbôl jött létre. Az  ötvenes
évek elejétôl az együttes tagjai már hivatá-
sos zenészként tartoztak a pénzügyôrség
kötelékébe.  

Hány tagja van az együttesnek ?
Nemzetközi szerepléseink miatt szük-

ség volt szólambôvítésre, ezért az együttes
létszáma az elmúlt években növekedett.
Összesen negyvennégy, zenemûvészeti egye-
temet vagy fôiskolát végzett, állandó  tagja
van a zenekarnak.

Hol szerepelnek ?  
Tavasztól ôszig jelen vagyunk Buda-

pest utcáin, terein, elsôsorban indulózenét,
operettet játszunk. A téli hónapokban -
évente  2-3 alkalommal - a Zeneakadémián,
a BM Dunapalotában és a Vigadóban van-
nak hangversenyeink, komolyzenei prog-
rammal. Rendszeresen szerepelünk a Bartók
Rádió  mûsorában is. Több katonazenekari
fesztiválon léptünk fel, itthon és külföldön
egyaránt. Szoros kapcsolatot tartunk a né-
met és osztrák vámzenekarokkal, ezenkívül

Franciaországban, Angliában és Jeruzsá-
lemben is volt már fellépésünk. 

Ki vezeti az együttest és mi az ön feladata ?
Az együttes szakmai vezetôje Vaszlik

Kálmán alezredes. Kitûnô segítôje Kapy-
Horváth Ferenc ôrnagy, aki a zenekar kar-
mestere. A Vám és Pénzügyôrség Kulturális
Központjának igazgatójaként a zenekar
igazgatója vagyok. Az én feladatom a zene-
kar programjainak szervezése, kapcsolat-
tartás a magyar és a nemzetközi fesztivál-
szervezôkkel, zenekarokkal, a hangszer-
állomány és a megfelelô munkafeltételek
biztosítása. Segítôm és helyettesem Sólyom
Róbert százados.

Milyen fellépéseket terveznek ?
A Vámszervezetek Világszövetsége 

( World Customs Organisation) – mely a
világ összes vámigazgatását egyesíti -, meg-
alakulásának ötvenedik évfordulóját ün-
nepli jövô nyáron Brüsszelben. Erre az
évfordulóra ajándékkal készül a zeneka-
runk. Kapy-Horváth Ferenc karmester és
zeneszerzô komponált egy himnuszt és egy

indulót a világszövetség tagjai számára.
2002 nyarán mutatjuk be  a zenedarabokat
Brüsszelben.

Ezen kívül meghívást kaptunk Kínába,
és Németországba  katonazenekari feszti-
válokra. Számunkra mégis az a legfonto-
sabb, hogy elsôsorban a magyar fúvószenei
életben szerepeljünk. Szeretnénk folytatni
a hagyományokat, melyeket a pénzügyôr
zenészek 1942 óta ápolnak. Ebben az év-
ben számos vidéki fesztiválon is fellépünk.

Milyen szerepet tölt be a pénzügyôrség kul-
turális életében ez a zenekar ?

Az szoktam mondani, a fúvószenekar a
zászlóshajó a  kulturális központ egész tevé-
kenységében. Van néptánccsoportunk, fér-
fikarunk, nagyon sokrétû a pénzügyôrség
kulturális élete. Mégis úgy érzem, a pénz-
ügyôr zenekar  pályafutása kiemelkedô je-
lentôségû, mert - nemzetközi híre és közön-
ségsikere révén - a magyar zenei élet élvo-
nalába tartozik. Ez a Vám és Pénzügyôrség
testülete számára, és az egész magyar kul-
túra szempontjából fontos és jelentôs ered-
mény. Kenderesi Andrea

Júniusban minden vasárnap a Vám- és Pénzügyôrség zenekara szabadtéri kon-
certet ad a Mechwart ligetben.  Dr. Köpf Lászlóval  a Pénzügyôrség Kulturális
Központjának igazgatójával beszélgettem az együttesrôl. 

Térzene a Mechwart ligetben
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Beszélgetés Halász Judittal

Csiribiri zabszalma
Egy szeles tavaszi délben találkoztunk az otthonukhoz
közeli, pasaréti cukrászdában. A lezseren elegáns
drapp-barna kötött összeállítás kiemeli természetes,
utánozhatatlanul mosolygós halászjutkás lényét. Ô az-
tán tényleg elmondhatja, hogy jöhet derûre ború, rajta
aztán nem fog az idô vasfoga. Egy pillanatra úgy rémlik,
mintha nem is az érett szépség ülne velem szemben, ha-
nem annak a harmincegy évvel korábban forgatott Sza-
bó István-alkotásnak, a Szerelmesªlm-nek a Katája, aki
ifjúságom meghatározó mozihôse volt.

Gratulálok a kitüntetésed-
hez. Azt hiszem, az or-
szág apraja-nagyja veled
örült az elismerésnek. A
Kossuth-díj egyben alka-
lom is a viszszapillantás-
ra.
Hosszú pályafutásom alatt

sok olyan szerepet is el kellett
játszanom, amit nem igazán
éreztem közelállónak magam-
hoz. De ez a színész sorsa, dol-
ga, hiszen a színházban szerep-
osztás és nem szerepválasztás
van. Egyszer az akkor hatvan év
körüli Sulyok Mária azt mond-
ta: „Tudod, ezen a pályán az em-
ber életében csak néhány olyan
szerep van, amiért ezt az egészet
érdemes csinálni”. Ebbôl már ne-
kem is jutott néhány. De amíg
más mûvészeti alkotások — a
festmény, a szobor, a regény —
megmarad az utókornak, addig
a színészet nagyon múlékony
mesterség. Addig él, amíg a né-
zô emlékezete néhány pillanatot
megörökít. Természetesen, ami-
kor ezeket a rögzülô gesztuso-
kat, jeleneteket próbálja, játssza
az ember, az számára is nagyon
fontos hónapokat, estéket, perce-
ket jelent. Szerencsére ªlmezni
is nagyon szerettem, és annak el-
lenére, hogy sok felkínált lehetô-
séget nem fogadtam el, vagy
negyven ªlmben játszottam, s
mindössze három-négyre emlék-
szem úgy, hogy jelentôs szere-
pük volt az életemben. Ellenben
szinte valamennyi ªlmezés szak-
mai életem meghatározó része
volt. Korábban ugyanis az volt a
gyakorlat, hogy évtizedekig nem
változtattunk színházat, de a for-
gatások alkalmat adtak arra,
hogy azokkal a kollégákkal —
Kiss Manyi, Tolnay Klári, Kállai
Ferenc, Pécsi Sándor — is talál-
kozhassak, akikkel, bármenyire
is szerettem volna, másként so-
hasem dolgozhattam együtt. Per-
sze az is hallatlan élmény volt

és több mesterkurzussal felért,
hogy a Vígszínházban olyan zse-
nik partnere lehettem, mint Bul-
la Elma, Ruttkai Éva, Latinovits
Zoltán, Páger Antal vagy Darvas
Iván.

S még nem is beszéltünk
a közel három évtized
alatt megjelent tizenöt
verslemezedrôl és a nép-
szerû gyerekkoncertek so-
kaságáról.
Egyéves volt Tamás ªam, ami-

kor Bródy János nekem írt két
dalának — Csiribiri és a Mici-
mackó — elôadásával szép sike-
reket arattam a rádióban és a te-
levízióban. Egy ízben Tolcsvay
Laci megkérdezte tôlem, miért
nem készítek egy önálló lemezt.
Mivel a férjem is ugyanezt java-
solta, megkértem Bródyt, hogy
vágjunk bele. Ô elôbb kicsit hú-
zódozott, de végül is kötélnek
állt, és segítségével elkészült az
elsô lemez. A sikeres fogadtatást
élô koncert követte. Ekkor még
nem tudtam, hogy érzékem van
a gyerekekkel való kapcsolatte-
remtéshez, de hamar rádöbben-
tem, hogy az unatkozó gyerek
rossz közönség. Én pedig vagyok
annyira hiú színész, hogy nem
engedhettem meg magamnak,
hogy a nézôtéren unatkozzanak.
El kellett azt érni, hogy amíg a
színpadon vagyok, reám ªgyelje-
nek, és azt csinálják, amit én
akarok. Fantasztikus érzés volt,
amikor felmentem a színpadra,
s azt mondtam, Csiribiri zab-
szalma vagy Se lát, se hall Dö-
mötör, és a zajongó nézôtéren
hirtelen elcsöndesedtek, majd el-
kezdtek velem énekelni, kérdése-
imre válaszoltak, sôt néha még
táncoltak is. A gyerekek ªgyel-
mét megragadni, azt lekötni pá-
ratlan élmény, de komoly felelôs-
ség is. Nekik mindenhol, min-
dig, mindenbôl a legjobbat kelle-
ne kapni, akárcsak otthon. Mert
az ember a saját gyerekének az

ételbôl a legjobb falatot adja, és
akkor is elôteremt neki min-
dent, ha már senkinek és sem-
mire nem jut pénz. Az egykori el-
sô publikum ma már a gyerekeit
hozza el a koncertekre.

Az idei évad második felé-
ben a betegség legyûrt.
De még a kényszerpihenô
alatt is meglepetést készí-
tesz rajongóidnak. Mikor-
ra jelenik meg tizenhato-
dik lemezed?
Húsvét után már megengedte

az orvos, hogy bemenjek a stúdi-
óba, és befejezzük a keverést, a
prózai és zenei részek összeil-
lesztését. Szeretném a gyerekek-
kel úgy megismertetni Mozart
Varázsfuvoláját, hogy a legszebb
áriákat az opera számukra is ért-
hetôen fogalmazott meséjébe
ágyazom. Remélem, szeptember-
ben már kapható lesz a boltok-
ban a lemez.

A betegség a legszigo-
rúbb magánügy. Mégis,
mivel sokan szurkolunk
azért, hogy mielôbb meg-
gyógyulj és ismét szín-
padra lépj, kérlek, egy pi-
cit engedj bekukucskálni
a magánéletedbe.
Férjemmel, Rózsa János ªlm-

rendezôvel kettesben élünk. Fel-
nôtt ªunk a közelünkben, de
már önálló lakásban él. Mind-
hármunknak nagy trauma volt,
amikor szembe kellett nézni az-
zal a ténnyel, hogy öt éven belül
immár másodszor vagyok sú-
lyos beteg. Ezt megelôzôen 1996

ôszén a Margit körúton egy rend-
ôrautó elgázolt, és két hétig az is
kérdéses volt, hogy életben ma-
radok-e. Szerencsére nagyon jó
orvos kezébe kerültem, s most
sem tehetek mást, mint hogy bí-
zom egy másik orvosban, és bár-
milyen nehezemre esik is, szigo-
rúan betartom az utasításait. Eb-
ben nagyon sokat segít a csalá-
dom, minden gondot levesznek
a vállamról, mindent elintéz-
nek, megszerveznek helyettem.
Rajtuk kívül pedig biztos táma-
szaim a barátnôim is. Nekem
most egyetlen dolgom van, hogy
a gyógyulás érdekében annyit fe-
küdjek és pihenjek, amennyit
csak bírok. A színházi világ hírei-
vel a kollégák akkor is felhívtak,
amikor a legyengült immun-
rendszer védelmére egyszerûen
megtiltották, hogy bárki is meg-
látogasson. Talán ennek a rémes
idôszaknak már vége, megtalál-
ták a bajt, a hatásos gyógyszert,
bennem eltökélt a szándék,
hogy jövô szeptemberben ismét
színpadra lépjek. Addig is türe-
lemmel várom, hogy legyôzze
szervezetem a kórt, a hozzám
közelállók pedig ne fáradjanak
bele abba, hogy megosszák ve-
lem hétköznapi életük sikereit
és kudarcait.

A napokban, ahogy a véget
nem érô pihenés óráiban üldö-
géltem az ágyban, új felfedezés-
sel gazdagodtam. Az ablakon ki-
nézve egyszer csak észrevettem,
hogy jé, ott megy egy vonat, és
résnyire látom a hegyek között
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Kiütéssel járó fertôzô gyermekbetegségek
A bárányhimlô
Az egyik leggyakoribb fertôzô
gyermekbetegség a bárányhim-
lô, amit a szülôk sokszor csak
himlônek hívnak. Szerencsére a
valódi himlô, a feketehimlô tu-
domásunk szerint 1977-re el-
tûnt, így az ellene való védôoltás
is több mint húsz éve megszûnt.
Ezt a rövid kitérôt azért tartot-
tam fontosnak, hogy megerôsít-
sem a védôoltások és a fertôzô
betegségekkel kapcsolatos orvos-
lás fontosságát.

A fertôzést a vzv-vírus okoz-
za, ami a herpeszvírusok család-
jához tartozik és a fertôzött em-
ber légútjában szaporodik, majd
cseppfertôzéssel terjed. Ehhez
rendszerint szoros kontaktus
szükséges, bár légáram útján is
képes fertôzni (pl. óvodai csopor-
tokban). A betegségre jellemzô
hólyagok is rengeteg vírusré-
szecskét tartalmaznak, amelyek
igen ellenállóak és fertôzôek. Eb-
bôl következik, hogy a bárány-
himlôs gyermek a hólyagok gyó-
gyulásáig fertôzôképes.

A fertôzés esélye
A vizsgálatok szerint 87 száza-

lék az esélye annak, hogy a gyer-
mek társától elkapja a betegsé-
get. A lappangási idô 14–21
nap. A jellegzetes hólyagok kibú-
jása elôtt egy nappal úgyneve-
zett bevezetô tünetek jelentkez-
nek hurut és láz formájában.
Ezután elôször többnyire a tör-

zsön, ritkábban az arcon piros
foltok jelennek meg, amelyek-
bôl elôször gombostûfejnyi,
majd lencsényi hólyagok bújnak
ki. A bennük lévô folyadék kez-
detben víztiszta, késôbb zava-
ros, gennyes lesz. Fontos ismer-
tetôjel, hogy a kiütések nem egy-
szerre virágoznak ki, hanem
több hullámban jelentkeznek,
ezáltal egyszerre van jelen az in-
duló piros folt és a különbözô
tartalmú hólyag. A hólyagok a
nyálkahártyákon — kötôhártya,
száj, nemi szervek — is jelen
vannak és gyorsan kifekélyesed-
nek, ezáltal fájdalmassá válik a
nyelés, a vizelés; a gégenyálka-
hártyán ritkán elôforduló hólya-
gok ugató köhögést, rekedtséget
okoznak. A betegség jellemzôje
az erôs viszketés, nyugtalanság,
hôemelkedés, ritkábban fejfájás,
láz.

Meddig tart a bárányhimlô?
A hólyagok megjelenése és a

láz 5–7 napig, a pörkök leszára-
dása további tíz napig tart. A
testvérek közül az elsôként meg-
betegedett tünetei enyhébbek,
mint a késôbb fertôdôzôeké.
Gyermekeknél a bárányhimlô
többnyire jóindulatú, felnôttek-
nél súlyosabb betegség.

A leggyakoribb szövôdmény
abból a tévhitbôl ered, hogy a be-
teget nem lehet fürdetni, és
mentolos meszelô oldattal kell
beecsetelni a hólyagokat. E két
tényezô kiváló táptalaja annak,
hogy a hólyagok gennykeltô bak-
tériumokkal felülfertôzôdjenek,
és csúnya, bôr alatti sebeket
okozzanak. Egyéb szövôdmény
kialakulása ritka, és többnyire
nagyobb gyermekeken vagy fel-
nôtteken jelentkezik tüdôgyulla-
dás, májgyulladás vagy agyvelô-
gyulladás formájában. Szeren-
csére a szövôdmények is több-
nyire jól gyógyulnak.

Ha várandós nô fertôzôdik bá-
rányhimlôvel az elsô három hó-
nap alatt, akkor a következ-
mény egy súlyos fejlôdési rendel-
lenességgel születô gyermek
lesz. Ha a szülés elôtt öt napon
belül fertôzôdik, akkor a szüle-

tendô gyermek bárányhimlôjé-
nek lefolyását az határozza meg,
hogy a méhlepényen át mennyi
védô ellenanyag jut a magzatba.

A gyógyítás alappillérei
A naponta többször ismételt

zuhanyozás és a fertôtlenítô hin-
tôpor (újszülöttek köldökét is ez-
zel hintjük) használata, a bô fo-
lyadékbevitel, az elsô napokban
ágynyugalom és lázcsillapító (de
soha ne Kalmopyrin!). A bárány-
himlô, mint a vírusmegbetegedé-
sek, átmenetileg legyengíti az
immunrendszert, ezért a beteg-
ség lezajlása után legyünk elôvi-
gyázatosak, ne menjünk gyerme-
künkkel fertôzô környezetbe,
hogy elkerüljük az újabb betegsé-
get.

Övsömör
Id. Bókay János gyermekgyó-
gyász professzor a víruslaborató-
riumok megjelenése elôtt egy év-
tizeddel ismerte fel, hogy ugyan-
az a kórokozó a felelôs az övsö-
mörért, mint a bárányhimlôért.

Az elsô fertôzés mindig a bárány-
himlô, amelynek lezajlása után
a vzv-vírus elbújik az idegrend-
szer búvóhelyein a gerincvelôi
gyökökben, és ha az immun-
rendszer legyengül, többnyire
idôs korban, akkor megjelenik
az övsömör. Ez a szintén hólya-
gos betegség leginkább a tör-
zsön, ritkábban az arcon és min-
dig csak fél oldalra kiterjedve je-
lenik meg. Láz, rossz közérzet,
idegi fájdalom, nyirokcsomó-
duzzanat kíséri. Az övsömörös
beteg kevésbé fertôz, mint a bá-
rányhimlôs, kismamákra nem
jelent veszélyt.

Van-e védôoltás?

1995-ben az Egyesült Álla-
mokban engedélyezték, de legin-
kább csak egy szûk csoport, az
immunbetegségben szenvedôk
oltása idôszerû, ugyanis a fertô-
zésen átesettek — a lakosság 80
százaléka — életre szóló védett-
séget kapnak.

dr. Onódy Gábor gyermekorvos

Harc a parlagfû ellen
Idén hosszabb szenvedés vár a
parlagfû-allergiásokra, ha nem
fognak idejében a gyommentesí-
téshez. A májusi nyár a parlagfû
fejlôdését több héttel elôbbre
hozhatja, s a virágzás, pollenki-
bocsátás is várhatóan hamarabb
megkezdôdik. Ezért idôben
gyomlálni, kaszálni kell a zöldte-
rületeket. Virágzás elôtt nem ve-
szélyes a növény, de a kézi gyom-
láláshoz ajánlatos kesztyût húz-
ni. Az idôben és jó minôségben
elvégzett kaszálásokkal (minél
alacsonyabb tarlót hagyva) nem-
csak az allergizáló pollent kibo-
csátó fûfélék tömeges virágzását
akadályozhatjuk meg, de a két-
szíkû gyomnövények, köztük a
parlagfû jórészét is kipusztíthat-
juk, illetve jelentôsen visszaszo-
ríthatjuk fejlôdésükben.

A föld- és telekingatlanok
gyommentesen tartásáról a tulaj-
donos köteles gondoskodni. A fô-
város területén mûködô 23 kerü-
leti önkormányzat és a nagyobb

területtel rendelkezô állami tár-
saságok, mint a MÁV, a Pilisi
Parkerdô Rt. és az Állami Autó-
pálya Rt. is megkapják a védeke-
zési felhívásokat. A kerületek-
nél is koordinátorok fogják ösz-
sze a munkát, és velük együtt-
mûködve gondoskodnak a meg-
felelô intézkedések megtételé-
rôl. Együttmûködnek a civil szer-
vezetekkel, az iskolákkal; támo-
gatásukkal rendezik meg az Irtó
Jó Fej fôvárosi iskolai parlagfû-
vetélkedôt május 31-én.

Május 14-tôl ismét mûködik
a tavaly 1400 bejelentést fogadó
Parlagfû Telefon a 327-1686-os
számon. A Fôvárosi Önkor-
mányzat ez évben az agglomerá-
cióhoz tartozó településekkel kö-
zös fellépést kezdeményezett,
mivel a fôvárosi területekhez
kapcsolódó szomszédos települé-
sek határában is nagy gyomterü-
letek találhatók, és a pollen
nem ismeri a közigazgatási hatá-
rokat. (DEÁKPRESS)

BUDAI POLGÁR — A II. KERÜLETI ÖNKORMÁNYZAT LAPJA
Megjelenik kéthetente, 50 000 példányban — Felelôs kiadó: Bencze B. György polgármester

Szerkesztôk: Tóth Ildikó, Zsoldos Szilvia — Munkatárs: Kenderesi Andrea — Fényképek: Molnár Beatrix
Szerkesztôség: 1024 Bp., Mechwart liget 1., (tel/fax: 315-1109, 346-5459), e-mail: budaipolgar@masodikkerulet.hu

Hirdetésfelvétel: Mechwart liget 1, fszt. 3., (316-8737) — A hirdetések tartalmáért felelôsséget nem vállalunk. Kéziratokat nem ôrzünk meg és nem küldünk vissza.
Tördelés: Tramontána (356-6009); melléklet: Gellai Dóra — Nyomda: Apolló Kft (257-4647) — Terjesztés: Feibra Kft, (340-9921..22)

Következô megjelenés: 2001. május 31. — Lapzárta: 2001. május 22. — Hirdetésfelvétel: 2001. május 21-ig



2001/10 — május 17. 21

Talán nem is gondolná az em-
ber, hogy az épület bejárata mi-
lyen fontos elem. Mind az alap-
rajz, mind a homlokzat fô szer-
vezôje. Az épület funkciójától
függôen a kapu hívogat, a megér-
kezés örömét sugározza, vagy ép-
pen ellenkezôleg, szigort és fe-
gyelmet ébreszt. A kapu adja a
védelmet, a biztonságot, a zárt-
ságot. Adhat méltóságot az épü-
letnek, de lehet hívogató, barát-
ságos, hétköznapi, reprezenta-
tív, hivalkodó is.

Az egyiptomiak templomaik
elé gigantikus kapuzatot építet-
tek, s e mögé rejtették az épüle-
tet. A görög templomépítészet-
ben a kapu szinte szerényen
megbújt a teljes bejárati homlok-
zatot hangsúlyozó, a timpanont
hordozó oszlopsor mögött. A ro-
mán kori templomok puritán
bélletes kapuzata hangsúlyozta
a bejáratot. Ezekbôl fejlôdtek ki
a gazdagon faragott, kôszobrok-
kal díszített gótikus kapuzatok;
gyakran három kaput helyeztek
egymás mellé, így hívogatták a
templomba a hívôket. Ezek a be-
járatok még a homlokzattal azo-
nos tömegben, síkban voltak.

A palotaépítészetben hatal-
mas szobrokkal díszítették a ka-
pukat, vagy azokat az épület
szimmetriatengelyében lévô épü-
lettömeg mozgatásával tették fel-
tûnôvé. A klasszikus építészeti
stílusoknál a megérkezés motí-
vuma rendszerint az épület
szimmetriatengelyébe került,
hangsúlyos és díszes volt, jelen-
tôségét reprezentatív lépcsôkkel
vagy más építészeti elemekkel
koronázták meg. Sokszor, fôleg
a barokk korban az épület elôtti
teret is a megérkezés gondolata
szervezte, hosszú egyenes ráve-
zetô út, amelynek a végén ott
volt a hívogató cél, a kapu. Az
utat két oldalon oszlopokkal, nö-
vénysorokkal díszítették, mint-
egy léptéket adva az útnak. A
közlekedést izgalmasabbá, érde-

kesebbé téve néhol egy-egy szob-
rot vagy szökôkutat helyeztek
el, ügyelve a szimmetriára. A cél
elôtt az út kiszélesedett, az épü-
let és a bejárat teljes pompájá-
ban feltárulkozott.

A modern építészeti irányza-
tok (pl. Bauhaus) hátat fordítot-
tak ennek a szemléletnek, és
egyszerûen illesztették be a bejá-
ratot, az épület tömegformáit
hangsúlyozva inkább. A Bauha-
usból kifejlôdött modern építé-
szet ezt a gondolatvilágot tette
magáévá, és elôfordult, hogy
szinte túlzásba vitte, hogy sok-
szor nem lehetett megtalálni a
bejáratot, pedig az valóban fon-
tos.

Kaszanitczky Csilla
XXL Építészstúdió

ÉPÍTÉSZETRÔL MINDENKINEK

A kapu mint
építészeti motívum

B

Hôszigetelési
akció

kivitelezéssel!
Lakásfelújítás,
festés, mázolás,

tapétázás.
Érdeklôdni:

(06 30) 986-5888

Többéves szakmai gyakorlattal
vállalom:

orvosok, természetgyógyászok,
egészségügyi szolgáltatók és további

szakterületen
vállalkozók

mûködési engedélyeztetésének
teljes körû ügyintézését:

a hatóságoknál helyettük eljárok,
engedélyeiket beszerzem.

További szolgáltatások: rendelôk,
telephelyek tervezése, kivitelezteté-

se, szaktanácsadás.
dr. Volni Ildikó egyéni vállalkozó

Tel./fax: 200-1398
Mobil: (06 30) 391-1418

Lapunk terjesztését
a Feibra Kft

munkatársai végzik,
akik kérik,

hogy reklamációjukkal
közvetlenül hozzájuk

forduljanak:

1139 Budapest,
Váci út 95.

Telefon: 340-9921,
340-9922,

Fax: 340-9923.
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Biztonságtechnikai Kft.

Fô tevékenységünk:
• Elektronikus riasztórendszerek telepítése (DSC, Paradox),
• Távfelügyelet,
• Kivonuló fegyveres járôrszolgálat (csak Budán!).

Egyéb tevékenységünk:
• Kamerás biztonsági rendszerek telepítése,
• Tûzvédelmi és beléptetôrendszerek kivitelezése,
• Video-kaputelefonok telepítése,
• Fegyveres és kutyás objektum- és területôrzés.

Díjmentes felmérés, árajánlatadás
és vagyonvédelmi szaktanácsadás!

Amire vállalkozunk:
• Fogadjuk az általunk telepített elektronikus riasztórendszerek jelzéseit —

tûz, támadás, orvosi segítség kérése, kényszerített nyitás, betörés, a riasztó
rongálása, villamoshálózat kiesése, akkumulátorfeszültség csökkenése, a
rendszer be- és kikapcsolása és egyéb, az ügyfél által fontosnak tartott jel-
zést — telefonon, GSM-hálózaton vagy saját rádióhálónk segítségével;

• Megtesszük a szükséges intézkedéseket: fegyveres járôrt küldünk, értesít-
jük az ügyfelet vagy megbízottját, a hatóságot vagy a szakszolgálatot;

Ahogy végrehajtjuk:
• Az éjjel-nappal dolgozó ügyelet 4 különbözô járôrbázisról tud egy idôben

fegyveres járôrpárt indítani URH-rádión, akik 10 percen belül a védett ob-
jektumhoz érkeznek; a tettenért elkövetôt elfogják és átadják az illetékes
hatóságnak, a helyszínt a tulajdonos megérkezéséig biztosítják;

• Intézkedéseink szakszerûségéért és gyorsaságáért (1 millió forintos értékha-
tárig) szerzôdésben rögzített felelôsséget vállalunk.

Iroda: 1016 Tündérlaki mélyút 2., Tel.: 361-3885, fax: 361-3884
Távfelügyeleti központ:
1024 Rómer Flóris u. 8. (a rendôrség épületében).
A tevékenység végzésére jogosító rendôrhatósági engedély száma:
BRFK XI. ker. R. kap. 151(2–70) 1995.

www.prosec.hu
E-mail: prosec@mail.matav.hu

Kínálatunkból: építési telkek Budakalászon, 3 ha, közvetlenül a 11-es út mellett.
Irányár: 450 millió Ft.

Vételre keresünk: építési telket 2000 nm-tôl, társasház építésére,
valamint 2–5–20 ha beépíthetô ingatlanokat lakóházak, lakóparkok építésére

Budapesten és környékén
INFORMÁCIÓ: (06 23) 508-705

BAUMAG Szövetkezeti értékpapír
A BAUMAG Szövetkezet ajánlata tagjainak

N E T T Ó É V E S H O Z A M
Lekötési idô 10 000–2 990 000 Ft 3 000 000–6 990 000 Ft 7 000 000 Ft-tól
1 hónap évi 12% évi 12% évi 12%
3–5 hónap évi 13% évi 13,5% évi 14%
6–12 hónap évi 14% évi 14,5% évi 15%
RÉSZLETES INFORMÁCIÓ: 1024 Budapest, Káplár u. 2/a, tel.: 315-1630
Nyitva: hétfô, szerda: 9–16.30; kedd, csütörtök: 9–17; péntek: 9–15 óráig

Bôvebb információ az m1/m2 Teletext 536. oldalán
ADÓAZONOSÍTÓ SZÁM ÉS SZEMÉLYI IGAZOLVÁNY SZÜKSÉGES!

Ingatlanfejlesztési
Szövetkezet
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Apróhirdetések
ÁLLÁS — MUNKA

Gyógytestnevelô tanárnô gyógymasszázst
és gyógytornát vállal. Tel.: 206-0408,
310-2948, 17–20 óra között.
Önellátásukban segítségre szorulók gondo-
zását vállalom. Tel.: 315-0622
Fodrászt, pedikûröst felveszünk 15 éve nyi-
tott üzletünkbe Óbudán. Tel.: 250-4205
Ügyes kezû nyugdíjast keresek otthon vé-
gezhetô munkára. Háztartási varrógép
szükséges. Tel.: (06 30) 242-6736, 18–19
óra között.
A II. ker. Önkormányzat Egészségügyi Szol-
gálata (1027 Kapás u. 22.) fogászati as-
szisztenst keres a Községház utcai Szak-
rendelô Intézetébe. További információ Sin-
kovitsné Pusztai Erzsébet intézetvezetô fô-
nôvértôl kapható, tel.: 488-7548.
Általános iskola takarítót alkalmazna azon-
nali belépéssel! Budenz József Általános Is-
kola és Gimnázium, 1021 Budenz út 20–
22., tel./fax: 394-3177
Úszásoktatást vállal egyénileg nagy ta-
pasztalatú, szakképzett úszóoktató. Tel.:
220-9053, (06 30) 276-6085
A Kontúr Fodrászszalon a Pasaréti téri
szolgáltatóházban nôifodrász munkatár-
sat keres. Tel.: 394-2242
Változás! Katona Piroska fodrász heten-
ként háromszor (szerda, csütörtök, pén-
tek) normál mûszakjában szeretettel várja
vendégeit a Kontúr Fodrászszalonban (Pa-
saréti út 104.).

OKTATÁS
KEREKERDÔ MAGÁNÓVODA FELVÉTELT
HIRDET MÛVÉSZETI NEVELÉS ÉS AN-
GOL NYELVI RÁHANGOLÓ PROGRAM-
MAL. 1029 Bp., Máriaremetei út 153.
Tel.: 397-0038
SZÁMÍTÁSTECHNIKA: Word, Excel, Inter-
net-tanfolyamok, GÉPÍRÁSOKTATÁS. Mik-
robit Stúdió. Tel.: 201-0855
Budai Ring Autósiskola az ön szolgálatá-
ban. Oktatóstúdió a Vico-tól 2 percre. Tel.:
202-0521, 214-7004 14–19 óráig. II., Spá-
hi u. 21.
MATEMATIKA-, FIZIKAKORREPETÁLÁST,
középiskolai pótvizsgára, egyetemi vizsgá-
ra felkészítést vállal fiatal tanár. Tel.: 315-
1909, (06 20) 342-7667
Németoktatás végzôs nyelvtanárszakostól
a Felsô Zöldmáli úton, kezdô szinttôl közép-
fokig. Érdeklôdni: (06 30) 914-0565
Német nyelvtanítás lakáson (Zöld lomb ut-
ca) profin, hanganyaggal, tesztekkel és ren-
geteg türelemmel. Tel.: 335-6221
Brit, diplomás tanárnô gyerek-, felnôtt an-
gol nyelvtanfolyamokat indít kis csoportok-
ban május 29-tôl a XIII. kerületben a Forrai
Magániskolában. Beíratkozás május 21–
25-ig. Tel.: 438-3794, (06 20) 452-7914
FRANCIA ÉS OLASZ nyelvoktatás egyéni
foglalkozásokon, jól felkészült magántanár-
nál. Június 18-tól és július 9-tôl 3 hetes in-
tenzív tanulásra van lehetôség. II., Csepp-
kô u. Tel.: 325-7935

INGATLAN
GARÁZST VESZEK a Fillér utca tetején.
Üzenet: 490-2200
Garázs kiadó a Rózsadomb Center közelé-
ben. Tel.: 337-4052
Teremgarázs kiadó: Fillér utca—Ruszti út
sarok. Tel.: (06 30) 240-7645
OFENBERG INGATLANIRODA folyamato-
san keres-kínál eladó ingatlanokat. Kor-

rekt, gyors ügyintézés. Tel.: 425-6425,
(06 30) 275-1515
Jegyzett értékbecslô ingatlanközvetítô
felértékeli, eladja ingatlanát. Gyors,
diszkrét ügyintézés. Tel.: (06 30) 971-
4893, Pintér György.
Két hölgy (építész, üzletkötô) segít bu-
dai, zöldövezeti ingatlanok eladásában.
Tel.: 394-4404, 275-1084, (06 20) 946-
8383
INGATLANIRODA KERES-KÍNÁL öröklaká-
sokat, üzlethelyiséget, ipari ingatlanokat,
építési telkeket. Vevôknek díjmentesen.
Margit hídnál. 1137 Budai Nagy Antal u. 4.
Tel.: 239-3409, (06 30) 966-2523
Hivatalos ingatlan-értékbecslési szakvéle-
mény rövid határidôvel. Tel./fax: 200-
6697, (06 20) 910-3483
A Spéci Trade ingatlanközvetítô külföldi
ügyfelei részére keres nívós lakásokat,
luxusházakat hosszú távú bérlésre, el-
adásra! Tel.: 350-8466, 330-7408
Amerikai üzletember bérelne 100–150
m² körüli luxuslakást hosszú távra. Tel.:
250-4884
Német család bérelne 300 m²-es új vagy
felújított házat, ikerházat. Tel.: 250-4884
Finn család hosszabb távra bérelne 2–4 há-
lós felújított lakást vagy házat. Tel.: (06 23)
381-114
Jó elosztású lakást várásolnék a kerület-
ben készpénzfizetéssel, saját részemre.
Tel.: 318-5902, este 355-4660.
Eladó II., Frankel Leó út 12-ben felújított,
63 m²-es lakás és vele egybenyitható 35
m²-es felújítandó lakás, tulajdonostól, kü-
lön vagy egyben. Tel.: (06 20) 973-9046,
este 316-1216.
Máriaremetei úton 4,5 szobás családi ház
157 nöl-ön 41 millióért eladó. Tel.: (06 20)
332-7949
Társasházfelújítás ingyen! Közös képvise-
lôk figyelmébe: leromlott állapotú társashá-
zak felújítása tetôtér-beépítésért. Tel.: (06
30) 303-6874
KIADÓ hosszú távra a II., Vöröstorony utcá-
ban 1 szoba+2 félszobás, összkomfortos
bútorozatlan lakás. Érd.: (06 30) 991-
4570
PANORÁMÁS budai, elegáns lakás tágas,
napfényes nappalival, 1 hálószobával, köz-
vetlen kertkapcsolattal, 2 garázzsal eladó.
Tel.: 325-5815
Panorámás, Rózsahegy utcai 2 erkélyes,
140 m²-es, legfelsô emeleti, cirkófûtéses
öröklakásunkat hasonló adottságú 80–90
m²-esre cserélnénk kizárólag ezen a kör-
nyéken. Tel.: 316-3358, (06 20) 296-
3793
II., Törökvészen Szabadsághegyre panorá-
más, I. emeleti öröklakás ôsfás környezet-
ben eladó. Tel.: 275-1189
Eladó lakást és házat keresek a II. kerü-
letben. Várom hívását a (06 30) 990-
0132-es telefonszámon.
Nagykovácsiban eladó 201 nöl-es telek 26
m²-es alápincézett faházzal, termô gyü-
mölcsfákkal. Irányár 15 mFt. Tel.: 285-
0248
HERCEGHALOM MÓRICZ LIGETI LAKÓ-
PARKBAN ÉPÍTÉSI TELKEK 8 MFT-TÓL
VÁSÁROLHATÓK. PARALLAX INVEST RT.
Tel.: 204-4613, (06 20) 978-2840
NYARALJON SPANYOLORSZÁGBAN, DE
A SAJÁTJÁBAN. Tengerparti apartmanok
kedvezô hitelfeltételekkel. dr. Stange Inter-
national Partner Iroda. Tel.: (06 20) 359-
1306, tel./fax: (06 26) 301-068
Nyaraljon családostul Csopakon elérhetô
áron. Megtekinthetô www.extra.hu/rudolft.
Tel.: 233-2545, este.

Balatonszárszón elôszezonra csendes, na-
gyon szép nyaraló kiadó. Érd.: (06 30)
951-4679

SZOLGÁLTATÁS
KOLOSY FOGÁSZAT, III., Lajos u. 45. Fog-
pótlások kedvezményesen. Bejelentkezés:
466-6065
GYERMEK, FELNÔTT FOGORVOSI RENDE-
LÔ, FOGTECHNIKA EGY HELYEN. Teljes el-
látás, és sok más újdonság. MOZGÁSKOR-
LÁTOZOTTAKHOZ HÁZHOZ MEGYÜNK. I.,
Krisztina krt. 51., fszt. 1. Tel.: 356-9372,
(06 30) 222-3016
TELJES KÖRÛ FOGÁSZAT. Esztétikus tömé-
sek, porcelán koronák, hidak, FOGSZABÁ-
LYOZÁS felnôtteknek is. Dr. Gombos Lívia.
1021 Széher út 11. Tel.: 275-0756, (06
20) 366-6607
Ifj. dr. Decker Iván fogászati rendelôje új cí-
men mûködik. Teljes körû fogászati ellá-
tás, mûgyökér-beültetés, esztétikus koro-
nák, lézerkezelés, komputeres RTG-diag-
nosztika. Bejelentkezés telefonon: 316-
9918, (06 30) 948-8609. A rendelô címe:
II., Margit krt. 35., II/3.
Szakorvosi tû- és lézerakupunktúra a Lu-
kács Gyógyfürdôben. Dr. Kertész Mária.
Tel.: 326-1788, h-sz.: 10–17-ig, cs.: 10–
14-ig, vagy (06 20) 922-5058.
DR. MÓNOS ZSUZSA bôrgyógyász, onko-
lógus, DR. CSATÁR ÉVA proktológus se-
bész magánrendelôje a XII., Németvölgyi
út 30/a-ból a II., Margit krt. 5/b I. em. 1.
alá költözött 2000. október 30-tól. Bejelent-
kezés: dr. Csatár (06 30) 971-7340, dr.
Mónos (06 30) 982-0999, 274-2554
INTIM TORNA® nemcsak az örömtelibb há-
zaséletért! Tüsszentésre elcsöppenô vize-
let, aranyér, hüvely- és végbélgyengeség?
Folyamatosan induló tanfolyamainkon
mindezt megelôzheti és megszüntetheti!
Tel.: (06 20) 927-0199
Masszôr sokéves külföldi gyakorlattal, refe-
renciával vállal masszírozást. Tel.: (06 30)
240-1975
Talpmasszázs, talpdiagnosztika, fülgyer-
tyázás, számítógépes lúdtalpbetét-készí-
tés, reiki, orvosi háttérrel. „Vivien tal-
pai” orvos-természetgyógyász rendelô,
II., Fillér u. 10a-b, tel.: 316-2596.
GYERMEKORTOPÉDIAI MAGÁNRENDE-
LÉS Bp. XII., Levendula u. 9. Doktor Dorax
Gyermekgyógyulda. Szerda 17–19-ig.
Tel.: 214-9187, dr. Andrássy Ilona fôor-
vos.
HOMEOPÁTIA gyermekeknek és felnôttek-
nek, dr. Hovanyovszky Sarolta szakorvos.
Tel.: 316-8968, 19–20 óráig (06 30) 305-
2271
Kolon-hidropterápia, a vastagbél tisztítá-
sa az immunrendszer erôsítésére,
emésztési zavarokra, fogyókúra kiegészí-
téseként, góctalanításra. „Vivien talpai”
orvos-természetgyógyász rendelô, II., Fil-
lér u. 10/a-b, tel.: 316-2596
Garázskapuk, kapunyitó automatikák,
páncélajtók, rácsok, biztonsági és heve-
derzárak, kerítések, kaputelefonok. Urba-
nek. Tel.: 214-7442, (06 20) 978-7429
Kapuk, kerítések (kovácsoltvas is), lakatos-
munkák készítése, javítása Hûvösvölgy
környékén. Tel.: 376-9800, (06 20) 331-
2923
BETÖRÉSVÉDELEM, sima és díszmûves
rácsok, rácsos ajtók, zárak, hevederzá-
rak, ajtók megerôsítése, vasszerkezetek
készítése. Tel.: 325-6749, (06 20) 956-
4117

FÛTÉSSZERELÉS, FÛTÉSRENDSZER JA-
VÍTÁSA a radiátorcsöpögéstôl a teljes fel-
újításig, garanciával. Tel.: 2-150-250
CIRKÓK, GÁZBOJLEREK, KONVEKTOROK
JAVÍTÁSA, villanybojler vízkôtelenítése,
csapok, vécék javítása azonnal, garanciá-
val. Tel.: 369-9406, (06 30) 924-8010
KLÍMÁK ÉRTÉKESÍTÉSE, TELEPÍTÉSE,
JAVÍTÁSA, DÍJTALAN FELMÉRÉS, ÁR-
AJÁNLAT. Tel.: 455-0912
FÉG GÁZKÉSZÜLÉKEK SZAKSZERVIZE
BUDÁN. Vízmelegítôk, tûzhelyek, cirkók,
konvektorok javítása, cseréje még AZ-
NAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250
VÍZÓRASZERELÉS ENGEDÉLYEZTETÉSE
teljes körû ügyintézéssel. Mindennemû
vízszerelési munkák rövid határidôvel,
garanciával. Tel.: 2-150-250
VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a teljes
felújításig. Beázások, csôtörések elhárítá-
sa. Tel.: 378-4649, (06 30) 933-2115, (06
20) 920-5527
VÍZSZERELÉST, fûtésszerelést, gázszere-
lést, javítást, fürdôszoba-felújítást burko-
lással vállalunk. Tel.: (06 30) 931-6929,
283-4055
MINÔSÉGI MUNKA GARANCIÁVAL! Válla-
lunk víz-, villany-, gáz-, központifûtés-sze-
relést, lakatosmunkálatokat, lakásfelújítást
generálkivitelben. Tel.: (06 20) 945-1612,
403-3102
Vízvezeték-szerelés, teljes felújítás, ázások
megszüntetése. Készülékek javítása, cseré-
je garanciával. Balázs János épületgé-
pész-technikus. Tel.: 362-4050, (06 20)
917-0697
VÍZSZERELÉS-DUGULÁSELHÁRÍTÁS
GYORSSZOLGÁLAT BUDÁN. Mindenne-
mû javítások, szerelések még AZNAP.
Tel.: 2-150-250
Villany-, vízszerelés, bojlerek, villámhárí-
tók szerelése, javítása. Anyagbeszerzés-
sel, garanciával. Tel.: 310-4018, (06 20)
915-2678
VILLANYSZERELÉS GYORSSZOLGÁLAT
BUDÁN. Hibaelhárítás, javítások még AZ-
NAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250
Minôsített villanyszerelô mester vállal mé-
rôhely-kiépítést, cserép-, hôtárolós kály-
ha, villanybojler, villanytûzhely javítását,
érintésvédelmi felülvizsgálatot. Tel.: 214-
4920, (06 20) 986-5700
VILLANYSZERELÉS AZONNAL! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. PETRÁS MES-
TER. Tel.: (06 20) 934-4664, 246-9021
HAJDÚ VILLANYBOJLEREK SZERVIZE
BUDÁN. Javítás, vízkôtelenítés, csere, ér-
tékesítés (pl. 80 l 23 900 Ft-tól) még AZ-
NAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250
Kerületi Hajdú villanybojlerek szervize.
Szerelés, javítás, vízkôtelenítés a beje-
lentkezés napján, hétvégén is. Tel.: 420-
4659, (06 30) 942-2946
VILLANYBOJLEREK, MOSÓGÉPEK JAVÍ-
TÁSA ÉS ÁRUSÍTÁSA KEDVEZÔ ÁRON.
VILLANYBOJLEREK VÍZKÔTELENÍTÉSE,
ANÓDVIZSGÁLATA. GERENDAI BÉLA,
TEL.: 420-7963
DUGULÁSELHÁRÍTÁS! BUDAI GYORS-
SZOLGÁLAT! Pihenônap nélkül vállaljuk
fürdôszobai lefolyók, mosogatók, stran-
gok, csatornák hatékony tisztítását gép-
pel, garanciával. Tel.: 280-3552, (06 20)
946-9119
DUGULÁSELHÁRÍTÁS-VÍZSZERELÉS
LEGOLCSÓBBAN, REFERENCIÁKKAL!
FALBONTÁS NÉLKÜLI LEFOLYÓTISZTÍ-
TÁS, ZSÍRTALANÍTÁS, GYÖKÉRTELENÍ-
TÉS. CSAPOK, SZIFONOK, VÉCÉTARTÁ-
LYOK STB. JAVÍTÁSA-CSERÉJE HÉTVÉ-
GÉN IS. TEL.: 233-1483
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DUGULÁSELHÁRÍTÁS FALBONTÁS NÉL-
KÜL A II. KERÜLETBEN LEGOLCSÓBBAN.
VÍZVEZETÉK-SZERELÉS: CSAPOK, SZIFO-
NOK, VÉCÉTARTÁLYOK STB. JAVÍTÁSA-
CSERÉJE GARANCIÁVAL, HÉTVÉGÉN IS.
TEL.: 233-1483
DUGULÁSELHÁRÍTÁS! II. KERÜLETI
GYORSSZOLGÁLAT. Vécék, csatornák, für-
dôszobai lefolyók, mosogatók falbontás
nélküli gépi tisztítása azonnal, garanciával.
Tel.: 228-6193, (06 30) 921-0948
DUGULÁSELHÁRÍTÁS! KAMERÁS CSA-
TORNAVIZSGÁLAT! Csatornák, mosoga-
tók, fürdôszobai lefolyódugulások meg-
szüntetése falbontás nélkül. Gyökértele-
nítés, zsírtalanítás gépi tisztítással, ga-
ranciával. GYORSSZOLGÁLAT! Tel.: 230-
9357, (06 30) 251-6123
SZALAGFÜGGÖNY, harmonikaajtó, min-
denfajta redôny, reluxa garanciával, azon-
nali ingyenes felméréssel. Tel.: 405-4171
Redônyök a gyártótól, betörésvédelem,
hô- és hangszigetelés céljára is. Szalagfüg-
gönyök, reluxák. Tel.: (06 20) 950-6057
NAPELLENZÔ, SZÚNYOGHÁLÓ, REDÔ-
NYÖK FORGÓABLAKRA IS, FAREDÔNY-
CSERE, RELUXA, FARELUXA, ROLETTA,
SZALAGFÜGGÖNY, TISZTÍTÁS IS. BIZ-
TONSÁGI ABLAKÜVEGFÓLIA, HARMONI-
KAAJTÓ. Tel.: 394-4391
Redôny, reluxa, szalagfüggöny, harmonika-
ajtó, szúnyogháló készítése, javítása ingye-
nes felméréssel. Tel.: 213-2033, (06 30)
964-8876
Redôny, reluxa, harmonikaajtó, szalagfüg-
göny, napellenzô, szúnyogháló készítése,
javítása. Tel.: 356-4840, (06 30) 954-
4894
RÖVID HATÁRIDÔVEL GURTNICSERE, re-
dôny, reluxa javítása, készítése. Tel.: 410-
7924, (06 20) 934-5728
REDÔNY-, reluxaszerviz! Szalagfüggöny,
szúnyogháló, redôny, reluxa gyártása mû-
helyáron. Ingyenes felmérés. Tel.: 370-
4932
REDÔNY, reluxa, szalagfüggöny, harmoni-
kaajtó készítése méltányos áron, garanciá-
val. Tel.: 329-0177, 334-1879
HÛTÔGÉP-SZAKSZERVIZ A KERÜLET-
BEN! Lehel-Zanussi, külföldi hûtôgépek,
fagyasztók javítása 27 éves gyakorlattal.
Várhidi Gábor. Tel.: 250-0921, (06 20)
972-5032
HÛTÔGÉP SZAKSZERVIZ BUDÁN. Díjtala-
nul hívható zöld szám: (06 80) 201-410,
vagy 455-0912. Hûtôk, fagyasztók javítá-
sa aznap, garanciával.
HEGYVIDÉK — BUDAI HÛTÔGÉP- ÉS FA-
GYASZTÓSZERVIZ. Helyszíni javítás ga-
ranciával. Hívható a kerületbôl 06–20-ig.
Hétvégén is. Tel.: 395-2991
BUDAI HÛTÔGÉP- ÉS FAGYASZTÓJAVÍTÓ
GYORSSZOLGÁLAT. Hívható a kerületbôl
7–20-ig. Javítás a helyszínen garanciá-
val. Tel.: 395-2991. Hétvégi ügyelet.
Hûtôgépszerviz. Háztartási, kereskedel-
mi hûtôgépek megbízható, helyszíni javí-
tása garanciával. Tel.: 216-3132, (06 30)
949-3642
Kerületi hûtôgépjavítás, ajtószigetelések
cseréje. Tel.: 420-4659, (06 30) 942-
2946
HÛTÔGÉPSZERELÔ GYORSSZOLGÁLAT
A KERÜLETBEN! Hûtôgépek, fagyasztók
helyszíni javítása garanciával. Javítás
szombat-vasárnap is! Tel.: 420-4659,
(06 30) 942-2946
LEHEL HÛTÔGÉPSZERVIZ A KERÜLET-
BEN! Lehel, Bosch, Zanussi-Lehel fa-
gyasztók, hûtôk javítása. Tel.: 420-4659,
(06 30) 942-2946
BUDAI FAGYASZTÓ- ÉS HÛTÔGÉPJAVÍ-
TÓ SZAKSZERVIZ. Hívható a kerületbôl
6–21-ig. Helyszíni javítás garanciával.
Tel.: 275-5644, (06 20) 934-5183. Hétvé-
gi ügyelet.
MOSÓGÉPEK (automata) üzembehelyezé-
sét, javítását, eladását; villanybojlerek javí-
tását, felszerelését, anódvizsgálatát válla-

lom. Nyugdíjasoknak kedvezmény. Bak Ta-
más, tel.: (06 20) 939-1076, 330-3239,
325-5210
AUTOMATA MOSÓGÉP JAVÍTÁSA, SZER-
VIZ. ENERGOMAT, NDK, MINIMAT, ENER-
GOLUX STB. E HIRDETÉS ÖNNEK FIZE-
TÉSKOR 1000 FT ÁRENGEDMÉNYT JE-
LENT. BÓDI GÁBOR. TEL.: 395-3357, (06
20) 961-8618
AUTOMATA MOSÓGÉPEK, mosogatógé-
pek, villanytûzhelyek, villanybojlerek, elekt-
romos fûtôkészülékek javítása garanciá-
val. Tel.: 395-7278
HAJDÚ MOSÓGÉPSZERVIZ A KERÜLET-
BEN. Energomat, Minimat, Midimat stb.
mosógépek helyszíni javítása hétvégén
is. Tel.: 420-4659, (06 30) 942-2946
MOSÓGÉPSZERVIZ A KERÜLETBEN. Au-
tomata mosógépek, szárítógépek helyszí-
ni javítása 4 órán belül hétvégén is. Javí-
táskor a kiszállás díjtalan. Tel.: 420-
4659, (06 30) 942-2946
Energomat, NDK-típusú és egyéb mosó-
gépek szakszerû javítása garanciával.
Debreczi Péter, tel.: (06 30) 966-7568
ANTENNASZERELÉS, beállítás, javítás, bô-
vítés, AM Mikro- és mûholdvétel. Telefon/
rögzítô: 201-5368
Televízió- (helyszínen), rádió-, magnó-,
autórádió-, HiFi-szerviz. Kiszállás, nyug-
díjas KEDVEZMÉNY. 1025 Bp., Muraközi
utca 21. Tel.: 325-6936
Televíziójavítás a II/a kerületben és kör-
nyékén, garanciával, hétvégén is. Tel.:
376-8157, (06 20) 992-0705
Videómagnó, tévé, Hi-Fi-készülékek szer-
vize. Javítás garanciával. 1026 Bp., Szilá-
gyi E. fsr. 29. Tel.: 202-7399, (06 20)
951-2489
Rádió, magnó, lemezjátszó, üzenetrögzítô,
telefon, hordozható tévé, videómechanika
helyszíni javítása ingyenes kiszállással. De-
ák Csaba, tel.: 250-0413, (06 20) 323-
0273, h-p. 9–19-ig.
TELEVÍZIÓ, VIDEÓMAGNÓ, MONITOR,
TÁVIRÁNYÍTÓ, Hi-Fi készülékek precíz ja-
vítása írásos garanciával, kedvezô áron.
ELZSO Szerviz, II., Nagybányai út 38/c.
Tel.: 275-1573, (06 20) 399-3333, 9–17
óráig.
MIKROSÜTÔ SZAKSZERVIZ. Mikrohullámú
sütôk javítása a helyszínen. Javítás esetén
ingyenes kiszállással. Tel.: 243-1671, (06
30) 948-4103
Mikrosütôk szervize. Javítás garanciá-
val. 1026 Bp., Szilágyi E. fsr. 29. Tel.:
202-7399, (06 20) 951-2489
Építôipari kft. vállalja társasházak, családi
házak építését, felújítását, mûszaki vezeté-
sét, mûszaki ellenôrzését (magasépítô
mérnök, építôipari költségszakértô). Tel.:
(06 30) 274-4880
TERVEZÔ, KIVITELEZÔ KFT. LAKÓÉPÜLE-
TEK, NYARALÓK ÉPÍTÉSÉT, MEGLÉVÔ
ÉPÜLETEK BÔVÍTÉSÉT, FELÚJÍTÁSÁT, TE-
TÔTÉR-BEÉPÍTÉSÉT VÁLLALJA TERVE-
ZÉSTÔL AZ IGÉNY SZERINTI KIVITELEZÉ-
SIG. Tel.: 325-8810, (06 30) 211-4979
Ácsmunkák, új tetô készítése, tetôtér-be-
építés, lépcsô, galéria készítése. Tel.: 397-
1625 este, (06 30) 297-9738
BÁDOGOS ÉS TETÔFEDÔ, valamint tetô-
szigetelés, javítás, felújítás ipartestületi
garanciával. Tel.: 249-2664, (06 20)
944-9015
Kômûves, betonozási, vakolási, utólagos
szigetelési és egyéb építési munkákat vál-
lal építômérnök. Tel.: (06 20) 955-4440
KONTÉNERES szemét- és sittszállítás.
Tel.: (06 20) 976-0572
Családi és hétvégi házak helyszíni mûköve-
zését vállaljuk referenciával. Gulyás és In-
ges. Tel.: 376-9735
Lakások, családi házak külsô-belsô gipsz-
díszítése garanciával. Pálmai Attila, (06
20) 951-9275
SZOBAFESTÉST, MÁZOLÁST, TAPÉTÁ-
ZÁST TAKARÍTÁSSAL, PARKETTÁZÁST,
PARKETTACSISZOLÁST, PARKETTAJAVÍ-

TÁST VÁLLAL KISIPAROS GARANCIÁ-
VAL. Tel.: 201-4442, (06 30) 941-5495
FESTÔMESTEREK. Díszítôfestést, antik
festést, márványfestést, lazúrfestést,
aranyozást és hagyományos épületfes-
tést vállalunk. Ingyenes igényfelmérést
biztosítunk. Tel.: (06 20) 964-8335
Szobafestést, mázolást, tapétázást, pvc-
és szônyegpadlózást, parkettacsiszolást,
lakkozást, kômûvesmunkákat, vízszere-
lést, hôszigetelést, drájvirozást garanciá-
val vállalunk. Tel.: (06 30) 919-5806
Gipszkartonozás, lambériázás, hajópadló-
zás gyorsan, tisztán, pontosan. Tel.: (06
30) 211-4979, 325-8810
LAKÁSFELÚJÍTÁS. Festés, mázolás, tapé-
tázás, burkolás, asztalos-, víz-, villany-
szerelés. Tel.: 325-5853, (06 20) 327-
5226
Lakásfelújítás, festés, mázolás, tapétázás,
burkolás, parkettacsiszolás, lakkozás, laka-
tosmunkák. Tel.: 276-8255, (06 30) 952-
2934
Díszmûfestés, patinázás, falképek festése,
beltéri dekoráció referenciákkal. Túri And-
rás, (06 20) 333-7310
Keresztyén szellemiségû kisiparos vállal
festést, mázolást, tapétázást, parkettá-
zást, takarítást bútormozgatással, takarí-
tással korrekt áron, garanciával, har-
minc éves gyakorlattal, antialkoholista
szakemberekkel. Tel.: 324-7629, (06 30)
245-7674
PARKETTACSISZOLÁST, VILÁGOS HÁ-
ROMSZORI LAKKOZÁST RÖVID HATÁR-
IDÔRE VÁLLALOK. TEL.: 246-2094, (06
30) 949-2207
Asztalosmunkák. Hôszigetelés. Ablakok-
ajtók, zárak javítása, szerelése. Tel.: 355-
9358
MÛBÚTORASZTALOS vállalja antik és stíl-
bútorok javítását, restaurálását, készítését.
Tel.: (06 30) 944-2206
TELJES KÖRÛ NAPI ÉS NAGYTAKARÍTÁ-
SOK, ABLAKTISZTÍTÁS STB. Tel.: (06 20)
972-1016, 280-4588
SZÔNYEG-, kárpit-, ablaktisztítás, nagyta-
karítás azonnalra. Irodatakarítás. Tel.: 269-
2146, (06 20) 981-5412
Szônyegtisztító-gépek kölcsönzése. Szô-
nyegtisztítás helyszínen és elvitelre. Ablak-
tisztítás. Tel.: 221-0491
FUVARVÁLLALÁS zárt, dobozos, 3x2x2
m rakterületû kistehergépkocsival Budáról.
Tel.: 395-1217, (06 20) 340-5102, Szirá-
ki.
KÖLTÖZTETÉS-LOMTALANÍTÁS, csomago-
lás ingyen dobozokkal, bútorszerelés, zon-
goraszállítás! Ingyenes felmérés! BUDA-
PESTI TEHER. Tel.: 250-0698, (06 20)
983-1162
Elhanyagolt, gazos kertek rendbetétele,
sövényvágás, motoros fûkaszálás, faki-
vágás, gallyazás. Rotációs kapálás, füve-
sítés, rendszeres fûnyírás. Megbízható,
korrekt munka. Tel.: 405-2725, (06 30)
274-1368
Kertépítés, automata öntözôrendszerek ter-
vezése, kivitelezése garanciával utólag is.
Tel.: (06 20) 331-2965
FAKIVÁGÁST-GALLYAZÁST, ESÔCSATOR-
NA-TISZTÍTÁST VÁLLALOK. GÁSPÁR MIK-
LÓS, TEL.: 269-0528, (06 30) 211-2413
Kertek rendberakása, növényvédelem, ülte-
tés, füves területek felújítása, gyomtalaní-
tás, levegôztetés. Tel.: 325-8409
MÉRLEGKÉPES KÖNYVELÔ, adótanács-
adó vállalja kft-k, bt-k, egyéni vállalkozók
könyvelését. Tel.: 200-9716
Társasház közös képviseletét vállaljuk tel-
jes körû ügyintézéssel, gyakorlattal. Ne-
mes. Tel.: 200-4057, (06 20) 977-7551
Órák, faliórák, kandallóórák javítása, fel-
újítása. Tel.: (06 20) 951-2489, 202-
7399, 1026 Bp., Szilágyi E. fsr. 29.
Vasútmodellek javítása. 1026 Bp., Szilá-
gyi E. fsr. 29., tel.: (06 20) 951-2489,
202-7399

Játékok (régiek) javítása, felújítása.
1026 Bp., Szilágyi E. fsr. 29., tel.: 202-
7399, (06 20) 951-2489
Zenélô szerkezetek javítása, felújítása.
Tel.: (06 20) 951-2489, 202-7399, 1026
Bp., Szilágyi E. fsr. 29.
Számítógép-javítás, lakásán szoftverbeállí-
tások, helyszíni tanácsadás, oktatás. Tel.:
346-0416, (06 30) 960-0566
SZÁMÍTÓGÉP gyors helyszíni javítása, FEJ-
LESZTÉSE 8–20-ig hétvégén is. Tel.: 352-
1124
Antik csillárok felújítása garanciával, refe-
renciákkal, rövid határidôvel. Takács Ger-
gely. Tel.: (06 20) 946-3929
VARRÓGÉP javítása a helyszínen, garanci-
ával. Tel.: 397-0246, (06 70) 313-1414
VITOS KOZMETIKA otthoni környezetben.
Bejelentkezés telefonon: (06 30) 981-
5570

MÛGYÛJTÉS
Gorka és Gádor kerámiákat vásárolna bu-
dai gyûjtô magas áron. Tel.: 339-8084
RÉGI PÉNZ, KITÜNTETÉS, EMLÉKÉREM
vétel-eladás. AUKCIÓ. Tátra Galéria a Mar-
git hídnál. 1136 Tátra u. 4. Tel.: 239-4043
BÉLYEGGYÛJTEMÉNYEKET, régi KÉPES-
LAPOKAT, levélborítékokat, reklámnyom-
tatványokat vásárolunk. VIII., Szentkirályi
u. 6. Tel.: 267-2494, 485-5060
RÉGISÉGKERESKEDÉS KÉSZPÉNZÉRT
VÁSÁROL MINDENFÉLE RÉGI BÚTORT,
SZOBROKAT, FESTMÉNYEKET, SZÔNYE-
GEKET, DÍSZTÁRGYAKAT, ÓRÁKAT, CSII-
LÁROKAT, ZSOLNAY-, HERENDI TÁRGYA-
KAT, ANTIK BIZSUKAT, CSIPKÉKET, TERÍ-
TÔKET, PORCELÁNTÁRGYAKAT. Üzlet:
Fény u. piac II/55, tel.: 345-4184, (06
20) 944-8378
Kieselbach Galéria vásárol bútort, ezüs-
töt (hiánytalan evôeszköz-készletet), ré-
gi Zsolnay-tárgyakat, szônyeget, kvalitá-
sos mûtárgyakat. Tel.: 201-9348, 10–
12.30-ig, 14–16-ig.
„Miniatûr” Régiségbolt készpénzért vá-
sárol antik bútort, festményt, ezüstöt,
szônyeget, dísztárgyakat. Bp. I., Attila út
101. Tel.: 201-9348, (06 30) 966-5509
AUKCIÓSHÁZ! Nálunk korrekt áron értéke-
síthet festményt, bútort, mûtárgyat, ezüs-
töt, aranyékszert, régiséget. Kiemelten ke-
resünk herendi készleteket, tárgyakat. Pet-
hô Galéria, V., József A. u. 10. Tel.: 337-
1601, (06 20) 972-0232, www.pethogale-
ria.hu
1945 elôtti régi bútorokat és minden
egyéb használati cikket vásárolok. Tel.:
214-7496, (06 30) 211-8877
TALLÉR Antikvitás készpénzért vásárol
festményeket, régi pénzeket, kitüntetése-
ket, porcelán- és ezüsttárgyakat, bútoro-
kat, teljes hagyatékot. Bp. II., Frankel Leó
út 12. Tel.: 316-6461, Gyulai Tamás.

VÉTEL_ELADÁS
KOMOLYZENEI hanglemezeket gyûjtemé-
nyem kiegészítésére magas áron vásáro-
lok. Tel.: 325-6753
Régi töltôtollat veszek (Parker, Montblanc,
Waterman, Soenecken, Kaweco, Osmia).
Tel.: 326-7550
KOLONIÁL kisbútorok, kiegészítôk azon-
nal, egyedi darabok, igény szerinti megren-
delésre. Dolly lakásfelszerelés. Budapest
VI., Verseny u. 2., a Baross-szobornál.
Két mountain bike újszerû állapotban és
két régi Camping bicikli eladó. Tel.: (06 30)
221-1814
Teljes könyvtárakat, régi és modern köny-
veket, levelezôlapokat, képeket, rézkarco-
kat, hagyatékot korrekt áron vásárolunk.
Díjtalan kiszállás! Nosztalgia Antikvárium,
1027 Bp., Varsányi I. u. 24. Tel.: 214-
7015, ifj. Nagy László.
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ANTENNA
Mûholdvevô, AM-Mikro

szerelése, javítása garanciával

SZÁMÍTÓGÉPES
OKTATÁS

Internet–Word–Excel
OKJ-, ECDL-felkészítés

A Moszkva térnél
II., Fillér u. 2/b
Tel.: 326-6935

(06 20) 924-6032

ANGOL EGYÉNI
NYELVOKTATÁS

Á DESIGN STÚDIÓ
Tanácsadás, tervezés, kivitelezés

házak, lakások, irodák
teljes berendezése vagy átalakítása.

Függönyözés
teljes körû szolgáltatással,
saját import anyagokkal,

helyszíni felmérés alapján.
Referenciák 1991 óta

Számos ügyfelünk másodszor is
minket választott!

1025 Tömörkény u. 10/b
Információ és idôpont-egyeztetés

Tel./fax: 275-0118, (06 20) 965-7808
E-mail: adesign@interware.hu

BELSÔÉPÍTÉSZET—
LAKBERENDEZÉS

Felsôfokon

Tel.: 315-0772
Fax: 438-0164

II., Bimbó út, 66–140 m2-es déli fekvé-
sû lakások, garázs, saját kert, 27–55
mFt

II., Csalán út, épülô lakások, 58–155
m2, teremgarázs, panoráma, LUXUS

II., Csalán út, 53 m2-es, 2 szoba, 10 m2

erkély, déli, 2 parkoló, 22,5 mFt

XI., Sáfrány u., 45 m2, panel, 2 szoba,
kocsibeálló, felújítva 1999-ben, 8,5
mFt

I., Dísz tér, 93 m2, 2,5 szoba hall, felújí-
tott, panorámás, 1300 USD/hó

XI., Fatörzs u., 300 nöl telek, 15%,
összközmû, sík építési telek, 45 mFt

info@zempleningatlan.hu
www.zempleningatlan.hu

ZEMPLÉN
INGATLAN IRODA

REAL TESTA E AGENCY

Konténeres sitt, szemét
és törmelék szállítása

4, 6, 8, 10 m³-es konténerek-
kel. Gépi munkák, rakodás,

termôföldszállítás.

KRETZ KFT.
Tel.: (06 26) 567-097
Fax: (06 26) 567-096

Mobil: (06 30) 991-2739,
(06 60) 347-189

Várjuk régi és új megrendelôink
hívását új telefonszámunkon.

Leinformálható
referenciákkal

rendelkezô
tôkeerôs

részvénytársaság
életjáradéki
szerzôdést

kötne megfelelô
garanciákkal.

Érdeklôdni lehet
Gondos Katalinnál a

383-6368-as
telefonszámon.

NYELVTANFOLYAMOKAT
indít minden szinten
június 18-tól, július 9-tôl és
július 30-tól
reggel, délben és délután
ANGOL, NÉMET,
SPANYOL, OLASZ, FRANCIA,
külföldieknek MAGYAR

NYÁRI INTENZÍV

Budapest II.
Csévi utca 7.

Telefon: 275-1148
275-1149

Pasaréti
A

NYELVISKOLA

3 HETES

BESZÉDCENTRIKUS
KISCSOPORTOS

Beiratkozás és szintfelmérés hétköznapokon 8–19 óra között!

A H&K Ingatlanforgalmi Kft.
ajánlja az alábbi ingatlanokat

Cím: szoba m² MFt
II., Apostol u. 2,5sz.hall,összk., terasz 100 34

II., Árpád fej. útja 2 szoba komf. 49 7,4

II., Bimbó út 1 sz. összk., erkély 40 16,5

II., Buday László u. 3 szoba komf. 96 23,7

II., Frankel Leó út 2,5 sz. étk., összk. 72 22,6

II., Jurányi u. 2,5 sz. hall, komf., 2 erk. 88 20,4

II., Káplár u. 2 sz. hall, erkély 83 23,5

II., Lipthay u. 2,5 sz. hall, komf. 95 18,3

XII., Mese u. 2 sz. komf., erkély 60 22,5

XII., Monda u. 2,5 sz. hall,
40 m² terasz

88 32

Telefon: 315-0956, 315-0341,
316-9753

Antik Rádió Szerviz
Restaurálás és értékesítés

A régi idôk hangulatát
visszavarázsoljuk Önnek.

Bejelentkezés: Tel./fax: 376-9389,
(06 20) 9755-311
1029 Budapest (Adyliget), Táltos u. 24.

MagyarországonMagyarországon
egyedülállóegyedülálló

Új menyasszonyi
ruhák kölcsönzése,
készítése, tervezése

Tavaszi akció!

2001. márciusától június végéig
minden nap nyitva!

Hétfôtôl vasárnapig 10.00–19.00 óráig

Bejelentkezhet telefonon:
(06 20) 415-0383

Cím: 1039 Budapest, Madzsar J. u. 6.
(az IMO Autómosó melletti üzletsoron)

A Budai Polgár olvasóinak
15% kedvezmény

TÁRSKERESÉS
Társkeresô klub rendezvényekkel, kétezer-
nél több fényképpel, folyamatosan bôvülô
adatbázissal. Tel.: 367-2861

EGYÉB
Hullámpala, kb. 30 m² garázstetôrôl bon-
tás fejében elvihetô. Tel.: (06 30) 221-
1814
Saját tervezésû varrott KALAPOK, sap-
kák. Bara Marianne. Tel.: 200-0334,
1026 Kelemen László u. 11.
ASZTROLÓGUS vállal jellemanalízist, sors-
elemzést, társkapcsolat elemzését, elôre-
jelzést (vállalkozásoknak, üzleteknek is), ta-
nítást. Tel.: 251-8939



Napközis
TÁBOROK

június 18 — július 20
*

Idegennyelvi tábor
váltakozó helyszíneken

*
Kombinált nyelvi és kézmûves

tábor Rómaifürdôn.
1 hét 6600 Ft-tól — 2 hét 11 900 Ft-tól

*

Gyülekezés 14 helyen
Pl.: I., Batthyány tér

35 éves
jubileumi évünk alkalmából

1000 Ft/fô/turnus
„Újbarát”

kedvezményt nyújtunk.

Beíratkozás: június 14-ig
hétköznapokon 11.00–17.00-ig

(péntek kivételével),
valamint a tábor ideje alatt

mindennap 9.00–15.00
a Táborirodában

(III., San Marco u. 81.)
Tel.: 388-2373, (06 20) 934-8946

BUDAPEST GYERMEK NYELVISKOLA
1027 Bp., Szász Károly utca 2., III/21. Tel.: 212-1492, fax: 214-7031

E-mail: gyermeknyelv@eniport.hu
www.eniport.hu/nyit
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A N T I K V I T Á S !
KÉSZPÉNZÉRT VÁSÁROLOK!

Régi bútort, egyes darabokat is, ülôgarnitúrát, nagyméretû
kétajtós szekrényt, pohárszekrényt, komódot, író-szekrete-
res bútort, vitrint, szoborral díszített bútort, kis és nagymé-
retû festményt, bronz- és faszobrot, Zsolnay-, herendi és
ezüsttárgyakat, órákat, régi csillárokat, fali- és padló-per-
zsaszônyegeket, porcelántárgyakat, antik bizsukat, csipké-
ket, terítôket, régi rádiót, varrógépet, teljes hagyatékot. Élet-
járadékot kötünk hivatalos, közös megegyezéssel.

Üzlethelyiség: Fény utcai piac II/55.
Tel.: 345-4184, (06 20) 944-8378

Tetôszigetelés, épületfelújítás,
épület-, bútorasztalos és
egyéb szakipari munkák
végzését vállalja az

ÉPSZAKKER Kft.

Telefon: 326-5312,
(06 20) 923-2590

VÁLASSZON MINKET! HÁTHA?

MINDEN 5. AUTÓ KÜLSÔ MOSÁSA INGYENES!
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PROFI KOLOR
NEM CSAK PROFIKNAK!

Szépvölgyi út 2/b
Tel.: 335-3640

Számítógépes
színkeverés
Nyitva tartás:

H–P: 7–18
Szo: 7–13

Supralux Tilatex 16 l 3990 Ft
Lavina, a mindent elsöprô

fehérség 15 l 3490 Ft
Supralux alapozó 0,75 l 750 Ft
Supralux alapozó 5 l 3990 Ft
Supralux Koralkyd 0,75 l 915 Ft

Supr. homlokzatfesték 16 l 8590 Ft
Profikolor homlokzat 15 l 8990 Ft
Supr. fadekor 0,75 l 848 Ft
Sadolin, az „Európa-bajnok”

falazúr 0,75 l 1459 Ft-tól
Sadolin Base, „az” alapozó 0,75 l 1300 Ft
CMC tapétaragasztó 1 kg 320 Ft
Tapétaragasztó 125 gr, extra 350 Fr
Purhab, Cerezit „Henkel” 500 ml 850 Ft
Festhetô fugatömítô, Fugakryl,

310 ml 360 Ft
Ferropassit rozsdamaró 0,75 l 230 Ft

Profi Kolor vakolaterôsítô 5 l 2190 Ft
Csemperagasztó, fagyálló 25 kg 1100 Ft
Padlókiegyenlítô 25 kg 2300 Ft
Modellgipsz 40 kg 1370 Ft
Rigipsz glettgipsz 5 kg 780 Ft
Rigipsz Spachtel-gipsz 25 kg 2350 Ft
Glettgipsz, fehér, belsô 20 kg 1480 Ft
Rigipsz vékony vakolat 3–6

25 kg 2249 Ft
Rigipsz gipszes vakolat 6–30

25 kg 2349 Ft
Supr. Wallkyd falfesték 0,75 l 940 Ft

3x6 PÉNZTÁRCÁJÁRA HAT, AMIT NÁLUNK KIPRÓBÁLHAT!

BUDAI MUNKALAP
Lapszabászat
Több mint 100-féle bútorlapból
Br. 1600 Ft/m²-tôl 2500 Ft/m²-ig

Egyedi konyhabútorok készítése
A tervezés és helyszíni felmérés nálunk rendelt bú-
tor esetén díjtalan.

Exkluzív konyhai munkalapok és asztallapok kö-
zel 150-féle színben, többféle vastagságban, egyedi
formában, speciális fa és acryl élzárásokkal, elérhe-
tô árakon!

Az elkészült bútorokat
igény szerint helyszínre
szállítjuk, beépítjük.

Érdeklôdni:
Észak-Budai Kft.
1037 Budapest,
Kunigunda útja 74.
Szabó Noémi

Telefon: 238-3711
Mobil: (06 20) 340-2532
Fax: 238-3734

Héra jól takaró falfesték............16 l.......3940 Ft
Diszperzit falfesték ...................16 l.......3590 Ft
Polifarbe falfesték..................................2290 Ft
Trinát alapozó ..........................0,75 l......750 Ft
Trinát alapozó ..........................5 l.........4080 Ft
Trinát korr.gátló alapozó ...........1 l.........1000 Ft
Trinát fehér zománc..................1 l.........1000 Ft
Trinát fehér zománc..................5 l.........4520 Ft
Trinát mestertapasz ..................1 l.........1100 Ft
Modakril külsô fehér falfesték...25 kg ..10240 Ft
Homlokzati külsô falfesték........25 kg ....7200 Ft
Prolux magasf. parkettalakk ......4 l.........3920 Ft
Lignodekor falazúr színekben ...1 l.........1070 Ft
Bostik csemperagasztó ............6 kg ......2620 Ft
Bostik PVC-, szônyegragasztó ..6 kg ......3670 Ft

CMC tapétaragasztó ............1 kg.............315 Ft
Metilan tapétaragasztó.........125 gr .........540 Ft
Purhab ................................500 ml ........820 Ft
Festhetô fugatömítô ................................330 Ft
Evipass rozsdamaró.............1 l ...............225 Ft
Fûrészporos tapéta Eugranna................850 Ft-tól
Üvegszövet tapéta................25 m² ..8200 Ft-tól
Csemperagasztó, fagyálló ....25 kg.........1000 Ft
Padlopon aljzatkiegyenlítô ...25 kg.........2420 Ft
Modellgipsz ........................40 kg.........1400 Ft
Rigips glettgipsz .................5 kg.............790 Ft
Fehér glettgipsz...................20 kg.........2390 Ft
Rigips glettgipsz .................25 kg.........2390 Ft
Rigips kézivakolat ................25 kg.........2300 Ft
Olajfesték, fehér ..................2,5 l ..........2070 Ft

FESTÉKÁRUHÁZ–DISZKONT
Budapest II., Budakeszi út 55. Tel./fax: 392-0400
Budapest III., Vörösvári út 125. Tel./fax: 367-3414

Budapest XIII., Vésô u. 5.

DÍSZSTUKKÓK NAGY VÁLASZTÉKBAN!
GIPSZKARTON KAPHATÓ!

Számítógépes színkeverés: bel- és kültéri falfestékek, zománcok, lazúrok.
Számítógépes színtervezés: nálunk megláthatja otthonát az elképzelt színekben!

FESTÉKFUTÁR: a vásárolt termékeket haza is szállítjuk!
Színtervezés és házhoz szállítás idôpont-egyeztetése: 288-0818

50 000 Ft feletti vásárlás esetén a színtervezés és a házhoz szállítás
Budapesten ingyenes.

A festô- és mázolóiparhoz szükséges anyagok
legszélesebb választékával
várjuk kedves vásárlóinkat!

Nyitva tartás: H–P: 7–18, Szo: 7–12
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VÍZIVÁROSI AUTÓJAVÍTÓ KFT.

Szerviz: 1026 Bp., Páfrány u. 17.
Tel.: 200-6800, 200-6488

Használt autók: 1022 Bp., Marczibányi tér 2.
Tel.: 212-5626

Gyorsszerviz: 1022 Bp., Bimbó út 44.
Tel.: 326-5162

…és más típusok
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Élelmiszer
Kaiser’s szupermarket
Vitamin Kert zöldség- és gyümölcsüzlet

Szolgáltatás
Kézi autómosó
Harlekin könyvesbolt
Kodak Expressz
OTP-fiók
Mister Minit
Ametiszt ruhatisztító
Areco Papír–írószer
Totó-lottó, dohány, ajándék
Sine Qua Non lézer- és szépségstúdió
And-Now pénzváltó

Elektronika, telefon, számítástechnika
Sony híradástechnikai szaküzlet
CBO Computer számítástechnika
RC Elektro szaküzlet

Szaküzletek
Csodavár játékbolt
Petite Fleur virágüzlet
Blue Lagune bôrdíszmû
Lukács ékszer
M-Line Design bútorstúdió
Majolika ajándék
Klasszika ajándékbolt
Drogerie Markt

Divatáru és öltözködés
Emita fehérnemûüzlet
Blue Shoes cipôbolt
GAS, W.DAULEN márkabolt
Kenguru Kuckó gyermekruházat
Ibici márkabolt (harisnya)

Vendéglátás
Jerbe kávézó
Pizzéria
Café Cinema kávézó

Szórakoztatás
Rózsadomb mozi
El Reno Casino
Fantazee bowling és étterem

A Rózsadomb Center a hét minden napján visszavárja Önt.

Törökvész út 87–91.
Rózsadomb Center információ: 345-8400
Rózsadomb Mozi információ: 345-8490, 345-8491
Ingyenes parkolási lehetôség

A bevásárlóközpont nyitvatartási rendje:
Általános üzletek 10.00–20.00
Szupermarket: 8.00–20.00
Rózsadomb mozi 16.00–23.00
Wellness Club 7.00–23.00
Bowling hétfô–csütörtök: 11.00–01.00

péntek–szombat: 11.00–03.00
vasárnap: 11.00–24.00
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